St. 77.

V Goriei,

i

v sredo dne 27. septembra 1905.

Izhaja dvakrat na teden, in sicer v sredo in soboto
ob 11, uri predpoldne ter stane z izvednimi prilogami
ter 8 sKaZipotome ob novem letu vred po po§ti pre-
jomang ali v Goriei na dom poiljaun:

vee Jefo 13 K 20 by ali pld, 660
pol leta, . . . . . .. fos 60 s 5 3 B0
Betrt lotn . . . .. 3 » ai.i.'l s 3 s 1'T0

Tosamitne Stevilke stannjo 10 vin,

Navodnino  sprejemn wpre l\nhho v ﬂlr.pn‘:h \'nilu

-

Stev, 7.ov Godel v oGoriski Tiskarnic A, GabrEtok
vaak dan od S, ure zjntaj do 6, zveéer; ob nedeljab
pa od 8. do 12, ure, Na narotila brez doposlane na
rofnine se ne oziramo.

Oglasi "in poslamice se radunijo po petit-vpstall, de
riskano 1-kvat 8 kr. 2-%rat 7 kr, A-krat 6 kr \m!.a-
vrsta, Vedkrat po dogodbi, — Vogje drke po prostorn
— Reklame in spisi v wredniSkem dela 15 ke, vista
— Za oblike in vsebino oglasov odklanjame vsako ods
wnvornost.

*Vse za omzka, svobodo in nnpredek t« Dr. K. Lavrit.

Odgovorni urednik in izdajatelj Ivan Kav&ié& v Gorici.

— Telafon &t. 83, —

o 9 T T

Teéa_n l()()W
Uredniﬁtvo

so nahaja v Gosposki ulici &, 7 v Qorici v I. nadstr,
"Z 'medrikom jo mogo¥e govoriti veak dan od 8. do 12,
dopoludue ter od 2. do 5. popoldno; ob nedeljah .a
praznikih od 9. do 12 dopoludne, Upravniftvo se
nahaja v Gosposki ulici #. 7, v I nadstr, na leve v
tiskarni,

Narofnino in oglase je plafati loco Gorica.
Dopisi naj se podiljajo 1o urednidtvn.
Narofning, roklamacije in drugo redi, katere no

spadajo v delokrog uredniftva, naj se piﬁiljn]o le
uprn.mim

»PRIMOREC*
izhaja necdvisno od »Sofe« vsak peiek in stane vso
leto 3 £ 20 h ali gld. 1-60.
>»Boline in »Primorece so prodajata v, Goriei v
nadi knjigavai, v tobakavni Sahwarz v Solski ulici,
Jellersitz v Nunski ulici in v Korenski ulici &t 22;

— v Trstv v tobakarni LavrendiZ na trgu della
rma.
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»Gor. 'rtskarna« A, Gabrigek {odgov. Iv. Melja\'rac) tiska in zal.

Dr. R bar

0 narodno- napredm stranki.

Na shodu narodno-radikalnega di-
jaBtva v Trstu je govoril iudi trzaski
odvetnik dr. Otokar Rybar.

Za nas posebno zanimiv je bil nje-
gov govor pri totki: Tret in vse-
slovenstvo, ker pri tej je obsodil
— narodno-napreduno stranko, Menda
bi pritakoval vsakdo vse kaj drugega
ped tem naslovom, toda govor se ]e
gibal v vseh moZnih releh, skoro lo |
drugo je bilo &uti, samo naznanjena
totka je ostala skoro nedotaknjena. Trst.
jo le tolikega pomena, da se je iz njega
posebnih razmer govornik povspel na
stalizée, da je dajal zaudnice na levo
in desno ter obsojal.

Kot pristni »nadstrankare pa je bil
strahovito obziren s klerikalei. Ka-
tolitko-narodno stranko jih je imenoval,
pravega oznatila klerikalei pa se je
skrbno ogibal, pozneje pa mu je bilo
uiilo enkrat, da je reke! kalolidko - na-
rodna stranka ali takozvani kierikalei
-~ dotim je naprednjake takoj s po-
tetka nagnal z liberalel. Pri zadajanju
zaudnie »takozvanim klerikalceme o po-
stavil v ospredje — Nagla in Flappa,
¢ek, takim dudnim pastirjem se ne bomo
klanjali. To je jako popularno, in brumne
dufie so ploskale. Ali kje pa so Misije,
Jegli¢i, Napotniki, Mahniéi?! Kaj tem
pa se bomo klanjali?! O teh je bilo
treba izreti sodbo, &e se je kdo Ze
postavil za sodnika, Udariti le po tujih
sovraznikih, ni bilo umestino.

Potem pa je presel na libearalce.
Rekel je, da nimajo pozitivnega pro-
grama, ne povedo, kako hotejo urediti
Solstvo, kako je sploh z nadimi narod-
nimi potrebami, kako ohraniti narod
v boju proti tolikim sovraZnikom. Libe-
ralni program je program negacije, li-
beraino dasopisje pa izvaja ta program
tako, da pavBalno napada in obrekuje
slovenske duhovnike, te na3e pijo-
nirje!

Tako je govoril g. dr. Otokar Ry-
bat v Tratu.

So ljudje, ki nodejo videti delova-
nja narodno-napredno stranke. Vse, kar
storijo napredni Zivlji, pri njih ne velja
nié. Ce jim kdo to omenja in- razlaga,
moltijo, te se pa klerikalei kaj nerodno
in Skodljivo okrenejo na gospodarskem
ali kakem drugem polju, to pa vel
ali manj priznavajo, kakor je pa¢ oko-
listina, kakor pad kaZe. Kadar kaZe
roti, da narodno-napredna stranka nir'a
programa, pa refejo, da ga nima, d&e-
prav vedc, da ga ima ter da ga izvaja.
Kadar se borijo naprednjaki proti §kod-
ljivim stremljenjem klerikalcev zlasti na
gospodarskem polju, takrat pa govorijo
tako radi o negaciji! — Vsaj delovanje
naprednih Zivljev na Goriskem, ko je
vendar tako blizu, bi moralo bifi znano
dr. Rybai'u, ali ni¢; on Se ni gital ni-
kjer nagega programa, nikjer Se ni gul
naprednega mnenja o ureditvi Bol, o
splognih nagih narodnih potrebah, nig
takega %0 ni slifal iz naprednih vrst,
sligal pa je vendar nekaj: pav&alno
udrihanje po duhovnikih, ki
8 4aki pijonirji. Edino to ve o
narodndé-napredni stranki trZaski rodo-
Ijub dr. Otokar Rybdr. Cudno se sliti
to, ali res je!

Ker smo Ze pri programih, moramo
omeniti, da je vedno ve gledati na de:
lovanje, katero naj se sklada z napred-
kom, ki se razvija v danadnjih &asih
éudovito hitro, na pametno prilagodenje
brzo menjajofim se razmeram, tako,
da se zadrtane ideje lahko izvriujejo in
se program popolnjuje ter lahko tudi
predrugaguje, seveda ne da bi se stranka
kdaj v principu odrekla vsem potrebnim
stremljenjem — nego le ne pisane stavke.
Pri klerikaleih je fto drugage. Oniimajo
svoje dogme in na teh jahajo. Zmeraj
so jednaki, danes in jutri, zmeraj so
Rimei. Kaj to pomeni, ve menda vsak,
tudi tisti, ki node vedeti. Z dogmami
stojijo in padejo. Kadar duh &asa po-
bije njihove dogme, morajo zapreti
svoje botege Ce bi bilo ostalo pri re-

formaciji, &e bi bila Stela tista doba ved
mo% Trubarjevega duha med naSimi
predniki, bi bile te botege Ze zdavnaj
zaprte — in na8 narod bi bil velik. Na-
mesto da je seZgal Hren slovenske biblije,
naj bi bili seZgali njega in vse tiste
farje, ki so bili njegovi oprode — po-
tem bi bil na8 narod refen pijavk in
lepo bi se bil razvil. Protireformacija
nam je dala pijonirje, pa ne za narod,
ampak za — Rim in njega poZresnost!
— B8palo je vse, in Ziveli so dobro.
Sele narodnostni boji od polovice pre-
teklega stoletja naprej so dvignili du-
hoviigino v boj, v glavnem vedno za
svoje interese. Bili pa so med njo v
Slovencih res tudi Zastiti moZje, blage
dusie trpedih src, ki so res delovali na-
rodno. Malo jih je bilo sicer, ali bili so.
Ce je dandanadnji $e kje kak jednakih
éutov, ne more vet nastopati, ker je
osamljen. Trpin je. »Sloventeve duh je
okuzil veo duhovidino tako, da je Ze o
izjemah tezko govoriti; okuil jo je
tako, da je vsa fanatidna, divia, da se
spusta v boj =z vsemi nedovoljenimi
sredstvi, aline dela za narod, dela le za
duhovsko nadvlado nad ljudstvom, zase
in za Rim. Od Korotana in od &tajer-
gkih jezikovnih mej do furlanske ravni
in doli v tuzno Istro, povsedi prevla-
duje vno faroviih »Sloventeve duh, oni
zli duh, ki zabranjuje vsako resno na-
rodno delo. In odkar je zavladal, se je
dvignila duhov&gina, in dela, res dela,
pa ne za narod, ampak le zase in za
Rim!

O pijonirjih govoriti je skrajno
pretirane, da ne refemo kako.drugade.
Ne bomo hodili drugam po vzglede,
imamo jih desti doma. Na visokem
Livku ob laski meii pase ovéice duhov-
nik, ki je doktor sv. pisma. Ta moZ
pravi mladenitem, naj spijejo rajsi par
frakljev Zganja mesto da pladajo me-
'seénino za bralno druStve. V bliZnji
na$i najbolj eksponirani vasi tik Go-
rice duhovnik ni imel nujnejSega posla
nego riti proti narodno zasnovanemu
pevskemu in tamburagkemu drustvu in

e

gibal je in gibal, ko se je pripravijala
prva veselica, proti njej, V tako ekspo-
nirani vasi kaj takega! Ta pijonir —
da govorimo po trZakko — pa ima Ma-
rijino druZbo. V tej druZbi je doma —
nedistost! Namesto da bi jo ofedil,
rije rajsi proti narodnim prireditvam
v vasi. Lep pijonir!

O nastopanju s>pijonirjsv« v nasem
deZelnem zboru nodemo tu niti govoriti.
Omenjamo samo najznadilnejsi passus.
Ker se je jeden naprednih poslancev
potegoval Zivo za nadie potrebe ter na-
Bteval to seveda ob vsaki priliki obgir-
neje, mu je zabrusil ob neki priloZnosti
»pijonir« nergédje v obraz oditanje, da
vse to dela le zategadel, da govori. Ko-
mentarja k temu ni treba menda niti
za »nadstrankar;ic, mi ga pa tudi ne
istemo k dejstvu, da v Trstu Be sedaj
niso obsodili pogubonosne zveze »pijo-
nirjeve 8 Pajerjem ! — — Celo galerijo
slik takih in drugih pijonirjev pa dobi
g. dr. Rybai* v »Sodie, kjer jih postav-
lja na ogled — ljudstvo. Iz ljudstva
samega prihajajo vse tiste pritoZbe proti
»pijonirjeme, katere nelko vrsto ljudij
tako bolijo. So ljudje, ki se prijemajo
za glavo, e &itajo kaj o kekem duhov-
niku. Zvijajo roke in kridijo: JeZes,
JeZes, spet so enega napadli! Ne &itajo
vsebine, ne pomislijo, koliko trpi
ljudstvo pred tukimi spijonirjic,  zapom-
nijosisamo to, da je bil zopet neki duhov-
nik napaden. Tisto »pavEalno udrihanje«
izhaja tudi iz ljudstva samega! In ljud-
stvo nam je hvaleino, da dajemo pro-
stora njega opravitenim pritoZbam proti
veemu temu, kar dandanalnji uganjajo
farovki gospodje Z njim. Le Se preved
popustljivi smo, le e prevet obzirni!
»Pavialno wudrihanje« je le opraviden
odpor, pa naj prihaja iz ljudstva sa-
mega ali pa iz nagih peres, enkrat pa
vendar morajo priti »nadstrankarji< do
tega, da pripoznajo tudi klerikalno
resni&no udrihanje. Kaj ne ve gosp.
doktor, kako udrihajo klerikalei po naj-
boljsih moZeh iz narodnonaprednih
vrat, kak ostuden boj bijejo proti na.

Grof Monte Cristo.

Mapisal €lexandre Dumas.
(Dalje.)

Albert in grof gresta za njim.

Ko prideta v prednjo sobo, je bilo videti nad vrati, vode-
timi v salon, grh, katerega bogati okvir in soglasje okvira z
dekoracijami sobe sta kazala, koliko vaZuost pripisuje lastnik
palace temu grbu.

Monte-Cristo obstane pred njim in ga pozornoe ogleduje.

«V azuru sedem zlastih merlet v vrsti. To je vsekakor
vad rodbinski grb, gospod grof:“ vprafa. ,Rlazun poznanja po-
sameznih delov tega grba, s katerih pomoéjo bi uganil pomen,
vem o heraldiki zelo malo. Mene je namreé napravila grofom
toskanska viada za moj denar, in Cisto nie bi mi ne bilo lezete
N3 tem, da nosim naslov velikega gospoda, da mi niso vedno
in veduo pravili, te tlovek mnogo potuje, da je grb nekaj ne-
obhodnn potrehnega, in Eeprav samo zato, da ne prebrskajo ca-
vinski uradpiki vsega, kar ima tlovek s seboj. Zato mi torej
aprostite vpraganje, katero sem vam stavil kot Tisto slutajen
grof.®

»Ypragdnje ni nikakor indiskretno, gospod grof,“ pravi
-‘?orrerf 8 priprostjo, iz katere se je videlo njegovo preprica-
e, ,in disto prav ste uganili; to je nad rodbinski grb, to se
bravi grb otetovega rodu; tnds kakor vidite, se naslanjn ta na
(rugega, ki nosi v r(leq‘,em polju srebrn stolp in je: rodbinski
&th moje materc; po materi sem Spanee, toda rodbina Mor-

cerf jo francoskega pokoljenjn in, knkor so mi rekli, celo jedua
uajstarejsih juzne Francije.*

nl)a % odwne Monte Lrlsta, 210 ka?ojo mer]ete Skoro ;

vsi bojeviti romarji, ki so osvojili ali hoteli osvojiti Sveto de-
%elo, so jemali v svoje grbe ali kriZe, ki so znatili njihovo na-
logo, ali ptice selivke, ki so znatile daljno yot, na katero so se
nameravali odpraviti in ki so jo upali prehoditi pod okriljem
vere. Jeden vadih preduikov se je pat udeleZil kake kriZarske
vojne, in e je bila to vojska svetega Ludovika, se da dolotiti
izvor vafsga rodu tja do trinajstega stoletja, kar ni nikakor
malo,*

,To je mogote,“ pravi Morcerf; ,moj ofe iwma v kotu svo-

jega kabineta rodbinsko drevo, ki nama pove to in h kateremn
sem napisal neko¢ komentar. Zdaj ve¢ ne mislim ua to, vendar

vam moram povedati kot vad cicerone, da se ljudje pod nao
ljudsko vlado s tem petajo zopet jako mmogo.*

,Torej hi potem storila tudi vasa viada boljle, da bi
iskala v svoji preteklosti kaj boljiega kakor oni dve pankarti,
kateri sem opazil na vasih monumentih in ‘sta brez vsakega
heralditnega smisla. Kar se tife vas, ljubi grof, ste srelnejsi
kakor.vasa viade, kajti vada grba sta resniéno lepa in zadove-
ljujeta tlovesko domisljijo. Da, tako je, vi ste zajedno Provan-
salec in Spanee, in od tod je razlagati veliko podobnost por-
trota, katerega ste mi pokazali, in lepo zagorelo polt, kakor
sem jo obtudoval na obrazu plemenite Katalonke.*

Clovek bi moral bit! Tdip ali Sfinks, da bi ne bil ' éutil
ivonije, s katero je govoril Monte-Cristo te besede, a izraZal z
njimi navidezno le veliko uljudnost. Tudi Morcerf se mu za-
hvali samo s smehljajem, stopi kot - vodnik predenj in odpre
vrata pod grbom, vodeda v salen.

Na mestu, ki je bilo otem najpmtopnejﬁe se jo tudi v
salonu’ nahajal portret; predstavijal jo pet- do osemintrideset-
letnegn moza v generalski uniformi 2z onimi dvojnimi bogatimi
epoletami, ki znatijo visoko vojasko dostojanstvo; trek tastne

Legije na vratu JB kazal, da je komander; zvezda visokih ast-
nikov reda OdreSenikovega na desni in veliki kriZ reda Ka-
rola III. na levi strani prsi sta znadila, da si je moZ, ki gaje
predstavljala ta slika, pridobil vaZne vojadke zasluge na Grikem
in v Spaniji.

Monte-Cristo opazuje ta portret z isto pazljivostjo kakor
prejinjega, ko se odpro stranska vrata in obstoji pred njim
grof Morcerf sam.

Bil je to Stiri- do petinitiridesetleten moZ, ki pa je bil
videti najmanj petdesetleten. Njegove &rne brke in obrvi so
tvorile s skoro belimi, po tedanjem vojaSkem obitaju nalik
5teti ostriZenimi lasmi tuden kontrast. Bil je obleden civilno in

nosil trak z barvami razlitnih svojih redov v gumbniei.
Vstopil je elegantnih in hitrih korakov; Monte-Cristo ga

pusti, da se pribliza, ne da bi se zganil; xdelo se je, da je pri-
rastel k tlom, in megove oti so se vsessle v oblitje grofa
Morcerfa.

,Ote moj,* pravi miadi moZ, ,Tast vam imam predstaviti
grofa M(mt.e-[.nsl.n velikodutinega prijatelja, s katerim sniti se
sem imel sreto v tefkih rozmerah, ki so vam znane.”

,Bodite nam dobrodosli, gospoed,“ pravi grof. Morcerf in
se smehljaje pokloni; .8 tem, da ste nam redili jedinega de-
diéa nafe hife,; ste si pr:dob:h pravico do nafe-vetne hvaleZ-
nosti,“

Pri teh besedah pakaia grof Moreerf - Monte Cr:stu na-
slonjaé in sede sam njemu nasproti.

Monte-Cristo vzome stol, ki mu gn je pokazal grof, 0 ga
v|postavi tako, da ga znkrijejo bogati barkunasti zastori® pred
okui, dotim sam lahko tita v grofovih. potezah, razoranih . od:
naporov in skrbij, celo povest tajnih boletin, vtisneno temu

prezgodaj postaranemu obiazu,



Wakam in na Gori-

P
il:ﬁ)%b?gko bi hotel to videti, bi bl

moral opr; améano obpodm resniéno kle-

. rikalno udrihanje.l- Pa.to.ne.£0,-po. alis.,
beralcih« je treba udariti, to je nad-
strankarsko, toje poste no narodno.

Brumne dude poredejo: Sedaj so
napadli pa dr. Rybifa — ali mi ga
nismo napadli, marves le odgovorili
smo, kaker po navadi mnogo prerahlo,
na njegev napad na narodnonapredno
stranko, na njegovo na skrajno kri-
vidno pa z znanim namenom izre-
Zeno sodbo o nasi stranki.

Po Predernovi slavnosti.

(Konec.)

Po kratkem odmoru je vstal g. dr. Ka-
ral Triller. Preferen je bil, jo rekel go-
vornik, eminentno slovanski pesnik, ki je v
svojih neumtlih pesmih udil ljubav do skupne
matere Slave in goreto ljubezen do rodnega
jezika; on je bil prvi glasnik slovanske vza-
jemnosti. Zatorej bo dan njegovega slavja, ko
se mu odkrije spomenik, apoteoza dufevne
slovanske vzajemnosti, magistrale kulturne
zajednice vseslovanske. Govornik je napil slo-
vanski vzajemnosti.

Nato se je dvignil ugledni Mkldtiams
poslanec dr. Herold, ki ga je poslal drZav-
nozborski ,MladoBeski klub®, da ga zastopa
pri slavnosti odritja Prefernovega spomenika.
V svojem govoru je maglasal, kako je slov.
narod, dasi je majhen in slab, v novejfem
tasu silno napredoval in dokazal vsemwu svetu,
"da je poln Zivljenskih modi, ki ga usposob-
Jjajo za kulturni napredek bolj nego marsika-
teri drugi narod. Dasi je zatiran in pritiskajo
nenj sovrazniki z vseh strami, vendar napre-
duje na vseh poljih prosvete s iako velikimi
koraki, da mu je zagotovljena srefnejia bo-
dotnost. In kakor naprednje narod slovenski,
tako se tudi krasno razvija njegova prestol-
nica — bels Ejubljana. Govornik je bil pred
30 leti v Ljubljani, a takrat je bilo mesto fe
vse nemiko, samo ljudstvo je govorilo slo-
vensko. Sedaj je vse drugate — Ljubljana je
spremenila lice, postala je pravo slovensko
sredidte, v katero se steka Zivijenje vse
Slovenije. Govornik je nato napil slovenski
Ljubljani in njenemu vrlemu Zupeuun g. Ivanu
Hribarju Ko je konial svoj govor, 50 mu
udeleZenci priredili navduieno ovacijo.

Besedo je nato dobil Zupan kraljevega
prestolnega mesta Belgrada g. K. Glavi-
nié, ki je bil radi svefanosti proglaSenja pol-
noletnosti prestolonaslednika Gjorgja zadrian
se udeleZiti odkritja in se je pripeljal v Ljub-
ljano - Sele opoldne. — Govornik je slavil v
izbranih besedah PreSerna, nagladaje, da je
blagor narodu, ki ima takega dnSevnega veli-
kana, zakaj takemn narodu je za vedno zago-
tovljena bodofnost. Bela Ljubljana pa sme
biti ponosna, da se v njej dviga spomenik
temu velenmu in proroku. Kontaje svoj go-
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vof; je mapil mestnemu obtinskemu svetu ljub-
ljonskemu.
Za Glaviniéem je govoril Zupan zagreb-

ki dv. Milan.  Acmoroud.. Zastopaiki. ysehsle-.,

vanslkih zemelj, je rekel govornik, so prihi-
teli danes v.Ljubljano, da so navzoli pri
slavnosti, ki je za narod slovenski najvetjega
kulturnega pomena. Da se je pa ta slavnest
omogotila, v to si je steklo majvetjih zaslug
rodoljubno in poZrtvovalno slovensko Zenstve,
ki podpirs, kakor pravi stari pregovor, tri
ogle v doma#i hidi- — Govornik je nazdravil
rodoljubnim slovenskim damam in kot repre-
zentantinji njih gospe Zupanji Milici Hrl-
barjevi

Gosp. ravnatelj Subic je napil ustvari-
telju PreSernovega gpomenika — kiparju
Zajcu, ki je bil navduSeno aklamiran od
vseh navzotih.

Zupan je natodal besedogospe Gabrijeli |

Peissovi, z nameniti teski pisateljici in ve-
liki prijateljici Slovencev, ki je bila navduseno

pozdravljena, to tembolj, ko je jela govorit’ '

— slovenski. Govorila je prilitno takole : Iz
praske ,Umelecké Besede®, tega starega pri-
bezali§én ljubezni in obrambe naih slovanskih
kulturnih pridobitev, prinaiam poklonstvospo-
minu moZa, kateri je nad teZko ledino svoje
dobe povzpel se do rajskega jutranjegu ptitka
2 velitastno slovensko pesmijo. Mi Cehi smo
si prilastili Prelerna kot svojega; obogatili
smo se z dragocenostmi njegova talenta isto-
tako kakor rastemo v va¥i zvesti bratovski
ljubezni, ki nam je vedno bila zanesljiva uteha.
Ta vzajemna ljabezen Eedkoslovenska, posebno
pa skupnost nadih idealov in kulturnih prido-
bitev, bodi vetnoponosna cvetka pri pomuiku
Franceta Pregerna. On ni dosegel v Zivljenju
svojem obljubljene deZele; mi tesno zdruZeni
njegovi potomei pa smo sigurno na potivanjo.
— Ko je konfala, so ji privedili Slovenei
iskreno ovacijo in ji navduSeno Klieali: ,%i-
vela Gabriela Preissoval®
Nato se je dvignil od vseh navzotih na-
viufens aklamiran slavni hrvatski pisatelj g.
Ljuba pl. Babié-Gjalski, ki je v vzne-
genih, pesmisko navdahnenih besedah slavil
narod slovenski, ki je rodil velikega PreSerna
in mu postavil tako krasen spomenik. Slo-
venski narod je majhen in slab, a je velik in
motan v svoji ljubavi do rodne svoje zemlje
in do svojega jezika, Onemn, ki mu je ust-
varil krasni pesni8ki jezik, postavil je danes
spomenik. To je za ves narod velik dan, saj
je z odkritjem spomenika najvejemu svojemu
pesnikm pokazal le svoje velitje. Spomenik je
postavil narod, moj dragi in Jjubi narod slo-
venski, je nadaljeval govornik, in ta narod,
Gigar jedro je krepak kmetski stanin kinima.
bogatih aristokratov, si je sredstva, ki so bila
potrebna za spomenik, takoreko® pritrgal svo-
jim ustom, samo da je izkazal svejo neome-
jeno hvaleZnost mnajvetjemu svojemu dobrot-
niku Prefernu. Ko sem zrl danes dolge, skoro

_nepregledne - vrste krepkege mnaroda sloven-

skega, ki so prihitele z vseh strani, kjer se
razlega slovenskega govorica, da se poklonijo

manom veleuma Preferna, prefinilo me je
prepri¢anje, da nas vee mora druziti in edi-
niti eden etifen moment in ta moment nam
.je.dan..v.. demokratizmu.... V.. tem- oziru. je. dal:
najlepsi zgled bad narod slovenski, ki se s
ponosom lahko opirn nn Siroke mase zaved-
nega ljudstva. — Govornik je med navduse-
nimi ovacijami konfuje svoj govor vzkliknil :
,Slava Prefernu! Ziveli dragi in mili moji
Slovenei !*

Kot zadnji je govoril Zupan mesta
Kranja, Savnik.” V svojem govoru je poudar-
jal, da bo Kranj, kjer potivajo pozemski
ostanki neumrlega pesnika v domati zemlji,
zvest idejnm, ki jih je ~unanjal Prederen v
svojih umotvorih, ter nazdravil Zupanu ljub-
ljanskemu g. Iv. Hribarju,

* #*
*

Skoro—bo tri tedne; kar-je bil odkrit-
PreSernov spomenik, ali ves ta fas se je &i-
roka javnost bavila z velikim impozantnim
slavljem, in se %e vadno bavi. Vsi slovanski
listi na severn i jugu, ki prav uvaZujejo
velik pomen PreSernovega dne 10. sept., pi-
%ejo navdueno o slavlju. o Prefernw, o Slo-
vencih, o slovenski domovini. Tudi ruski listi
so so Zivo zanimali za velik naroden praznik,
in vet vaznih nemgkih listov je prinadalo in
prinada feljtone o Prefc-nu. Slavlje je pustilo
za seboj nepritakovano dobre posledice, slo-
vensko ime je pridobilo na veljavi, dvignil se
je nai ugled, z dregimi slovanskimi brati
smo se tesneje zdruZili, v tujih nam narodih
pa je pustila slavnost kar najboljsi utis, Ee-
prav ga je kak obskurneZ tuintam hotel tajiti.
Edino klerikalna banda okoli ,Slovenca“ je
hotela pokaziti pomen in utis narednega paz-
nika, edino klerikalei delajo z vso silo na to,
da bi zbrisali dobre posledice, katero je po-
rodilo slavlje, ki ni bilo — njihove, Klerikalei
se trudijo, da bi spravili na ni¢ pomen Pre-
ernn in odkritjs spomenika, ker oni ne pri-
poznavajo unikakega res velikega duba; lar
nosi talar ali kdor je njihov brezpogojni hla-
pec, tisti kej velja pri njih. Toda kljubu nji-
hovemn najpodlejiemu nastopanju se je ven-
darle pokazalo, do na Slovenskem Se ni vse
‘tako katolitko“, da bi se klanjali fe cerkviin
njenim organom, marvet da znamo Castiti
svoje velmoZe prostega, visokega poleta. Into
lepo uspelo slavljenje jezi hlapce Rima, jezi
jih, da pihajo in psujejo ali opravijo pa
ni¢. Pravzaprav jim moramo biti Se hvalezui,
da so se bad ob tej priliki pokazali v vsej
svoji nngoti Spoznal jih je Sirsi svet, in tudi
med mum je marsikakemu slepcu padla mrena

Domace in razne novice.
Odiikovanje, — Gosp. arhitektu profesorju
dr. Maksn Fabiani-ju iz Kobdiljn na Krasu
je ruski car podelil komanderski kriz reda sv.
Stanislava. - = .
Imenovanje, — Vadnitni uditelj na uéiteljski

pripravnici v Mariboru g. Josip Fistravec

je imenovan glavnim. utiteljem na uditeljistu
v Gorici.

Smrina kosa. — V Mirnu je umrla gospa

Jozefa E.a.ganeli. mjenw Perie;-v-72:~letu

svoje starosti.

Povsko In glasbeno drudto je razposalo
tekovne poloZnice za pristop, Da se iste ne
poizgube brez haska, se vabijo gg., ki ne mi.
slijo pristopiti, da poloZnice oddado na mesta,
odkoder je pritakovati podpore,

Persko In glasbeno drustvo naznanja, da Hola
za& gosli in Kklavir pritne dne 2. oktobra. Za
pouk v Klavirju se je pridobila kot tretja mot
gojenkn ,Glasbene matice® v Ljubljani g.na
Pavla Treo, tako da se bode pouk v klavirju
vrbil za uenke in untence posebej.

Ker je treba razvrstiti gojence po sku-
pinah in tetajih, se pozivljajo posebno gojenci

_prejénjih_teéajev, dn se pravoasno vpidejo.

Vpisovanje se vrdi vsak dan dop. od 11
—12'f; in od 2—3. pop. v drustvenih prosto-
rih, ,Trgovski dom*, I nadstropje, uhod od
strani ljudskega vrta.

Spremembe pri deielnem predsedniStw kranjskem
[t prl namesini$ty v Trst, — Dezelni predsednik
kranjski baron Hein je imenovan sekeljskim
natelnikom v ministerstvu notranjih stvarij.
Istodobno mu je podeljen veliki kriz Iran
Jotivovega  reda. DPodnamestnik v Trstu'T.
Schwarz je imenovan deZelnim predsed-
nikom na Kranjskem. Dvorni svetovalec pri
dezelni vladi v Ljubljani grof Schaff
gotsch je premetten k namestnistvu v
Trst ter mu je podeljen naslov in znataj pod-
namestnika. Na njegovo mesto pride v Jjub-
Jjano kakor dvorni svetovalee pri dezelni viadi
grof Chorinsky, doslej sekeijski svetova-
lec v ministerstvu za Zeleznice,

Ustanownl obénl zbor Slovenske sokolske zveze se
bo vr&il v Ljubljoni dne 1. oktobra t. 1. obh

10. uri dopoldan v gostilniskih prostorih
nNarodnega doma®,
Dnevni red: 1. Nagovor staroste ljub-

ljanskega Sokoln. 2, Volitev predsedniftva t.
J. staroste, prvega in drugega podstaroste, na-
Celnika, tajnika, blagajnika, zapisnikari: 'n treh
namestnikov, Pristop k obénemu zboru z roz-
pravno pravico imajo vsi &lani zyeznih drngtev,
glasovalno in volilno pravico pa imajo samo
izvoljeni zastopniki drustev. (Zeleti je, da se
delegatje vdeleze v kroju.) 3. Volitey 3 pre-
gledovaleev ratunov. 4. Dolotitev letnega pri-
spevka. b. Sludajnosti. K obilni vaelezbi vabi:
Za odbor Iljubljanskege ,Sokola®: Dr. Ivan
Tavtar, starosta. Dr. Fran Windischer, tajnik.

V primeru, da prvi obéni zbor ne bibil
sklepten, se vrdi z istim dnevnim redom eno
uro pezneje drugi obéni zbor, ki sklepa ve-
ljavno brez ozira na Stevilo navzotih zastop-
nikov (Elen 11 zadnji odstavek pravil.)

Razpis 4 deielnih podpor, — Razpisujejo se
8 tem Htiri dezelne podpore pe 400 kron za
dijake z Goriskega, kateri so doﬂsﬂi sreduje
in stopili -v visoke Zole. -

(l)alje v prilogi.)

.Gospa grofica,” pravi Morcerf, .je bila, ko je naju ob-
vestil sin, da naju osrelite s svojim obiskom, ba¥ pri toaleti;
a v desetih minutah bode tukaj.“

2V veliko Cast mi je,* odvrne kontno Monte-Cristo, ,da
me takoj prvi dan-mojega bivanja v Parisn smatra spoznanja
vrednega moZ, katerega zasluge so jednake njegovi slavi in pri
katerem se srefa, enkrat izjemoma pravi‘ns, ni motila. Toda
ali vam nima morda podeliti na ravninsh Mitidje ali v Aflaso-
vili gorab marfialske palice?“

»0,* odvine Morcerf in nekoliko zardi, ,zapustil sem
sluZbo, gospod grof. Imenovan za fasa Restavracije pairom, sem
86 udelezil prve vojske pod marfialom Bourmontom; zatorej sem
pat lahko mislil, da doselem kaj vijega, in to bi se bilo tudi
zgodilo, da je ostala na prestolu sterejia panoga viadarske hise.
Toda julijska revolucija je bila, kakor se zdi, dovolj slavna in
uspefina, da si je lahko dovolila nehvaleZnost; in mehvalena
je bila za vse  zasluge, ki niso bile izza Fasa cesarja. Izstopil
sem torej iz sluzbe, Lajti kdor si je pridobil svoje epolete na
bojnen poljn, ne zna manevrirati na gladkem dvornem parketu.
Odpovedal sem s¢ metu, se zavzel za politiko in posvetil in-
dustriji, zs katero sem imel Ze tekom svojega dvajsetletnegs
vojaiikega Zivljenja veliko zanimanje, ali nit fasa.“

' sTo 80 ideje, ki odlikujejo’y~ narod pred drugimi in mu
. zagotavljajo premof nad drugimi deZefami, gospod,* odvrne
- Monte-Cristo. ,Kot plemién iz stare rodbine in posestnikn le-
Pega premoZenja se vam ni zdelo prezirljivo, sluZiti kot vojak,
pofendi od nizke stopinje ; to je najti redkokrat; nato se kot
gneral, kot fraccoski pair, komander astne Legije niste sma-
trali previsokega ter ste prifeli proutevati nekaj tisto novega,
brez vsakega drugega upanja in platila, kakor da lahko kori-
stite svojim rojakom... O guspod, to je vet kakor Iepo, to je
vzvifeno.t -
; Albert: gledn !n pesluis Honta‘(zristn Z zsﬁuden;em j  lie

nikdar £a ni slifial govonﬁ tako navdaseno, -

»0,* nadaljuje tujec, brezdvomno, da preZene komaj vidni
oblak, ki je legel pri teh besedah na Morcerfovo Cele, ,tako
mi v Italiji ne delamo, mi se strogo lotimo po dostojanstvu
in rodu ter vse svoje Zivljenje pridrzimo isto barvo, isto po-
stavo in najvetkrat isto brezkoristnost.*

nToda, gospod,* edvrne grof Morcerf, ,za moZa, ki ima
vafe zasluge, Italija ni domovina, in Francija vas sprejme z
odprtimi rokami. Sledite njenemu klicu, Francija vi vedno ne-
hvaleZna, véasih je trda in stroga napram svojim otrokom, a 8
tujei je navadno prijazna.®

2%, ofe moj,* pravi Albert smehljaje, ,vidi se, da grofa
Monte-Cristd e ne poznate. On stremi nad ta svet, ki nims
zanj nikakega plafila ; za znnanjo dast mu ni, in izrablja jo
samo za svoj potni list.”

210 je z ozirom na mojo osebo najbolj primerna sodba
vseh, kar sem jim kdaj slifal,“ odvrne tujec.

»Gospod grof je bil gospodar svoje usode ter si je izbral
pot, potreseno s evetjem,“ pravi grof Moreerf in vzdihne,

»Tako je, gospod,“ odvrne Monte-Cristo z nasmehom, ki
bi ga ne mogel obnoviti noben slikar in bi bil psihologom
teZko razumljiv,

»Ce bi se ne bal, dn gospodn grofa me padlegujem in da
ni pretruden,” pravi nato general, ki so mu Monte - Cristove
mauire otividno ugajale, ,bi ga povabil, da me spremi v zbor-
nico, kjer se ima vrditi danes sejn, ki je za Cloveka, kateri ne
pozan nafih modernih senatorjev, nekaj posebnega.“

sZelo hvalezen vam bodem, gospod, ¢e mi ponovite to
povnb:lu drugi¢; a danes, ko gojim prijetno upanje, da bodem
predstavljen gospej grofici, bi mi bilo to ljubse,*

0, tu je mojn mati," vsklikne Albert.

* Monte-Cristo se hitro obrne in res zagledn gospo Mor-
cerf na pragu vrat, nahajajotih se nasproti onim, skozi kntera je
vatopil njen soprog, Ko se je obrnii Monte-Cristo, je bila vea
bleda in je stals nepremitno. Njena roks, ki jo je nehote po-

loZila na poy!aéen namdek _|i JB omahulla Stala je tukaj Ze
nekaj sekund ter posludala zadnje gostove besede.

Ta zhere svoje moti ter pozdravi grofico z globokim po-
klonom, in tudi ta se pokloni nemo in slovesno.

»Ej, moj Bog, madame,“ vpraSa grof, ,kaj pa vam je?
Ali je morda tu v salonu prevrote, da vam je slabo?“

»All ste bolna, nati moja?“ vsklikne Albert in priskoti
k Mercedi.

Ona se obema zahvali s smehljajem.

»Ne,* ‘pravi, ,ampak bila sem tako ganjens, ko sem prvié
zogledala moZa, ki je prepretil, da nismo zdaj v solzah in Za-
lostl. Gospod grof,“ nadaljuje z dostojanstvenostjo kraljice,
nzohvaljujem se vam za Zivljenje sinovo in vas blagoslavljam
za to dobroto. Zdaj se vam zahvaljujem tudi, da ste mi napra-
vili veselje in mi dali priliko, dn se vam lahko zahvalim tako,
kakor sem vns dozdaj blagoslavljals, namret iz dna srca.*

Grof Monte-Cristo se pokloni zopet, a e globokeje kakor
prvi¢. Bil je Se bledejsi kakor Mercedes.

»Madnme,* pravi, ,gospod grof in vi mi povratata disto
priprosto dejanje prebogato. Rediti tloveka, prihraniti ofein
boletino, priz.nafiati tntom Zens, ni toliko dobro delo, kakor
dolznost &l» cgoljubja.*

Na te besede, izgovorjene z brezkontno neZnostjo in naj-
vetjo uljudnostjo, odgovori gospa Morcerf z globokim po-
vdarkom :

»Moj gin je zelo sreten, dn si je pridobil vade prijatelj-
stvo, gospod grof, in jaz se zahvaljujem Bagu, da je ukrenil
tako.“

In Mercedes dvigne svoje ofi proti nebu, z izrazom brez-
konZne hvaleZnosti, da se grofu znzdi da vidi v njib trepetati
dve solzi,

Gospod Morcerf se ji pribliZa.

»Madame,* pravi, ,opravitil sem se Ze grofu, da ga mo-
ram zapustiti. Sejs je priteln ob dveh, zdaj je tri, in joz mo-

ram govoriti,* -



Priloga , Sote™ &1, 77. 2 dne 21, septembra 1905,

Te: podpore 8¢ podele za I leto obi-

-skovanjn-visokih-Sel;»in~se-bo-gledalo-na-to; |

da dobita podpore dva dijaka slovenske in
dva italijanske narodnosti,

Ce bi manjkalo dijakov izmed ene rete-
nih narodnosti, sme se nakazati podpore dija-
kom druge narodnosti.

Podpore se bodo mp!m‘favale v stirth

otrtletnih odpladilih na profnjo deleZenca, ki
mmora izkazati, da je vpisan v vseulilis®no ma-
trikulo in pozneje da obiskuje utilifte.

* . Dotitne presuje se imajo podati dezel-
nemu odboru v Gorici pismeno do"157*ok-

tobra 19v5. in naj se jim priloZijo spritevala .

zrelosti, uboStva in vpisa v eno izmed viso-

- kih $ol, — DeZelni odbor.

Razpls Stipndljey. — Razpisujejo se trije
dezelni Stipendiji po & O kron, ki jih je usta-
novil deZelni zbor s sklepom 10. septembra
1888, v spomin 40. vindarstva Nj. V1. presv.
cesarja Franca Jozefa 1,

1. Deleziti se morejo' te ustanove dijaki,
sinavi #tela rojenega, stanujole_a 3 pristoj-
nega v tej grofiji, sludatelji na avstrijskem
vseutilistu, na tehniki ali na vifem poljedel-

skem zavodu, skozi wvsa leta visokokolskih
Btudij, ‘tdrzet se obstojetth postavnih pred-
pisov. —

2, "Prosilei naj podajo svoje vloge pod-
pisunemu deelnemu odborn do 20. oktobra
1905, in naj jim *priloZijo dokazila o rodu,
pristojnosti, o premoZenjskih razmerah doti¢nih
druzm, o tem, da so vpisani na kakem. izmed_
naveuuﬁih ut’!ihsé in dosedanjem napredovanji.

# Dezelni odbor.

Obrino-nad. Sola za 2idarje v Rendak priéne sol.
leto 1906/6. z mesecem oktobrom t. 1.

Upisovanje ucencev bo v mnedeljo 1. ok-
tohra ob 1, uri pop. v obrtni Holi. Ulenci dru-
gih oblin prineso naj svedotbo-odpustnico
ljudske Bole. Vpisnina 2 K.

Pouk traja 7 mesecev.

Starigi, ne zamudite ugodne prilike in
podiljajte svoje mlade zidarje k strokovnemn
pouku #{7 Vodstvo.

Eksporina akademija nma Dumafu, — Iuiel je
seznam predavanj na tej akademiji v e. k.
trzgovingkem ministerstvu na  Dunaju in po-
sebnih tetnjev za juriste, kakor tudi glede
postovanja bank in Spedicij ter glede splofno
pristopnih veternih predavanj za Solsko leto
1905/08. '

Upisavanje se je vrdilo v tasu od 21—
27. t. m. Predavanja zaéno 2. oktobra t. 1.

Nov urad za obring redf se v kratkem usta-
novi v ministerstvn za trgovino, Ta resort bo
razdeljen v postavedajalni odsek v oddelek za
obrtne zadruge, v industrijski odsek, v oddelek
za, delavsko varstvo, v administrativni obrtni
oddelek in v obrtno-tehnitni oddelek.

Wature na ‘ukajénjem gimnaziju je na-
pravil v ponedeljek g. Tr. Cigoj.

»Vseslov. legitimacijskt list* sta pretekli me-
sec vzeli : akad. ferijal. drudtve ,Adrija® v
Gorici kot drudtv. legitim: 50 kom. in ,no-
vomedki visokoSolci® kot vstopnice pri vese-

Mei dne 16. IX. 0G.: 100 kom, Ob jedmem |

“gi“dovoljuje~odeelt Za Veeslsv.” na-
znanjati, da posluje od 1. o kt. dalJe pod
naslovom: (dsek za ,vseslov, feg. lst“ Dunaj
IX. Hebragasse 7. lIl./21.

Apelujemo #e eakrat na vseslov. organi-
zacije, katerim je kolitkaj leZete na’ procvitu
dithe “UFHIE SV, Clttr=in Metodm, da se
mldllﬂ posiuZujejo ,vseslov. leg. Imtn.“ ter
pomagajo nadi Solski druZbi vriti tez:nrno na-
loge. — Odsek za ,vseslov. leg. list“.

Deielno uditel;ko druslvo 2a Gorisko in Gradi-
§Gansko vabi k letnemu ob&nemu zboru 5. ok-
tobra 1905. ob 10', predp. v dvorani hotela
»Pri zlaten jelenu® v Gorici. Dunevni red: 1.
Porotilo a) predsednikovo, b) obeh tajnikov,

¢) blagajuitarjevo. 2. Sklep ratuna za leto

1904./5. in prendarek za leto 1905./6. 3. Vo-
litev dveh pregledovaleev ratunmov v smislu
§ 10 a) drustvenih pravil. 5. Morebitni pred-
logi. Te je treba doposlati predsednilu pis-
meno vsaj jeden dan pred obénim zborom. —
Predsednik : Fr. Bajt. Tajnik: Al TUrbancic.

* Bralno In povsko druivo ,Nada® v Sovodnjah
vabi na prvo veselico, katero priredi v nede-
ljo dne 1. oktobra 1905. na prostornem vrtu
gosp. Kodermaca v Sevodnjuh. Zatetek ob 3.
uri in pol popeludne. Po kontanem vsporedu
ples. Vspored veselice se vrii na v g Io-
dermaca, ples istotam v dvorami. Vspored:
1, Parma: ,Mladi vojaki®, Zenski zbor s spreis-
ljevanjem orkestra, 2. Kocjandié: ,Sirota®,

‘mednan zbor. 3. Suppd: Ouvertura k operi

,Model*, svira orkester. 4, Masek : ,Strunam*,
mozki zbor. b. Ziehrer: ,Pobiek pridi¥, valj-
tek, svira orkester. 6. Komicen prizor: ,Cev-
ljar“, petje s spremljevanjem klavigja. 7.
Eysler: ,Poljubtkati ni greh®, svira orkester,
8, Bettner: ,Po zimi iz Zole®, mefan zbor.
9. Hausmann: ,Pod Radhoitem®, slovanski
potpouri, svira orkester. 10. Burka: ,Damo-
klejev mec“. 11, Komzik: ,Dunaj v nodi,
potpouri, svira orkester. 12, ,Crna paradna
straZa®, komilen nastop s spromljevanjem or-
kestra. Vstopnina k veselici 40 v, sedez L
viste 1 K, IL viste GO v. Plesui veniek G
kom. 1 K. K prizorom v vsporedu s¢ razpi-
suje razolarujoén usgrada vsem onim, kateri
g vadrie smeha. Izletuikom iz mesta se nudi
ugodna prilika, da lahko pridejo k veselici z
vlakom, kateri vozi ob 2.050 iz Gorice, nazaj
ob 6.20 in 10.12 zveler. K obilni udelezbi
uljudne vabi odbor.

Drutha sv. Clrila In Metoda se v posebni za-
hvali kar najiskreneje zahvaljuje vsem, ki so
pripomogli, da je XX. velikn skupitina uspela
tako sijajoo.

Sola Podturnom. — V slovensko mestno
%olo Podturnom se je upisala letos ena sama
deklica. Ostala je tam 4 dni, potem pa se
preselila v ,Mali Dom*,

Skocjanske Jame je posetil dme 22. t. m.
nadvojvoda Karel Fran Josip.

Popravek. — V uotici ,Smrtna kosa¥,
kjer smo porotali o smrti g Trampusa, se

nL lmancwal .Tosip, ampnk Ivan

Predssdalk dedeine sodalje v Trsh gosp. M
Urbancich bi bil kmalu ponesretil. Ko se je
vozil v kotiji v Verso, je pridrdral nasproti
avtomobil, Konja sta se splagila, in g pred-
sednik je pri padeun ali skoku jz. kotije padel
tako nesrelro, da se je precej potkodoval, ter
80 g2 morali nesti domov.

PreSernova veselica v Velikih Zabjah. — Poro-
€jo nam iz Vel. Zabelj: Dp bode ,Prerok,
pesniku izpod Triglava, PreSernu vetja slava®,
tudi v, sreu Vipavske, se bo vrsila dne 8, nk—
tobra v Vel Zabljsh Prefernova vese-
lica* s tem-le vsporedom: 1. Nagovor. Po-
zd_rav predsednika ,Bralnega druStva®. 2. Pe-
sen ,Prefernu, A. Nedved, poje mex. zbor
3. Slavnostni govor. 4. Strunam, K. Masek.
poje mes. zbor. 5. Deklamacija : ,Prefernu®,
Askerc. 6. Dvospev: ,Sarafan* Rus. pes. hrm.
Foerster s Spremhemmem glasovirja. 7. De-
klamacija : ,Neiztrohnjeno srce“ Fr. Preferen,
B. Igra ,Jedna se mora omoziti*. 10. Samo=
speva: Dekliska tozba in Rozmarin, H. Vola-
ri¢ 8 spremljevanjem glasov. 11, Prosta za-
bava, —

Veselica pritne ob 3. pop. v dvorani g.
Jos, Paljka.

Mogotni kres ob Zviganju raket na |nred~
veler nad Zabljami ozivlja naj zavednost in
ponos okolitanov, kojega goje do na¥ega ge-
nija, ter da prihodnjega dne » tem Sastnejiem |
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Nemecem !

Nab dotslol odbor. — Po ,odstopu® Ber-
bita in Klantita jo na§ dezelni odbor sesfav-
lien tako-le: dr. Pajer, dr. Marani, dr. Verze-
gnassi; dr. Gregoréit, Jakondit. -— Leta, 1901,
je bil sprejet deelni tatut, po katerem je
prepovedano, da je deZelni odbornik tudi dr-
zavni poslanec. Zdruzevanje obeh nalog je de-
lalo tezkote, radi tega se je bilo sprejelo tako
dolotilo. Ali vkijub temu sta bila izvoljena
leta 1902. dva drZavna peslanca v na§ deZelni
odbor. Sedaj sta' v odboru drZavna’ poslanca
dr. Verzegnassi in dr. Gregortit, Dr. Marani
je 7upan v Gorici. Radi tega bi ne smel biti
v dezelnem odboru, ker je tako on_v_eni osebi -
I in IL inStanca! Torej sedijo neopraviteno
pravzaprav frije v deZelnem odborn. Pri nas
se spremejajo Statuti zato, da se nikdo né
ravna po njih!

Srameflfivost loSkih Urdliak, — V ,Go-
renjeu smo Ctsli ta dopis: DPresvetli
gkof daje prelepe izglede katoliSke srameZ-
Jjivosti, ko pisari pisma proti pesnigkim mu-
zam. Tudi poboZne in Eednostne nune uganjajo
podobne stvari. Bivie udenke teh %ol pripo-
vedujejo, da srameZljive te device vsakemu
angeljtku narede srajéico, ki kaie le kaj go-
lega. Zgodovinska knjiga ima med drugimi
slikami tudi Laokonovo skupino. Kaker znano,
i jo Laokon ovit s kadami in gol. Po drugih
zavodih dobe gojenci in gojenke take knjige,

Stevilu ﬂnspo med nas. TOI'EJ na Sﬂdeﬂjﬂ B. l kakor so nataﬁnjene Pri logkih Urulinkah pa

okt v Zabljah !
oPavsko In glasheno druStvo* v Gorlol nazna- |

je Laokonova skupina 8 papirjem prelep-
liena, da se ne pohujia kakina gojenka. Ako

nja, da se imea vsi do 30, . m. umaﬂm ! je ma Klavirskih notah nadpis kake pesmi ali

utenci zglasiti .
v glasbeni %oli, da se jim naznani urnik.
Veselica v Podgorl, — Slabo vreme je pri-
sililo ,Pevsko in tamburasko drustve v Pod-
gori¥, da je moralo odloZiti veselico za eol
teden, tnko da se bode ista vrdila z istim
vsporedom nepreklicno dne 1. oktobra t. 1.
Kpnrmm v predsedniSh 2 Itran}skn

Viadn je #rtvovala boavona Heina in grofa

« dan t. jo v soboto ob 2. pop. . druge igre ,Liebestraum* ali ,Liebesglocken®

itd,, prediste nune preértajo besedo ,Riebes®
in tndi besedilo pod notami skrbno prelepijo,

i ' e jo le kaj o ljubezni omenjonega, Tako 50

sramezljive lotke Urfvlinke, Kakina je taka

_hinavskn vzgoja? Zares dalet je dospela ka-
 toliSka borniranost! Z lepim izgledom gre pa

uaprej ljubljanski #kof. Ko bi pnt rajée obrnil
' pozornost na razne duhovnike, ki uganjajo

Schaffgotscha klerikaleen, da opustijo obstruk- | skrivne in ofitne grdobije, katerese z neoble-

cijo v kranjskem dezelnem zboru ter da bodo
na Dunaju zvesto hiapéevali viadi. Gautsch je

kupil klerikalce, in na Kranisko prihaja iz |

Trsta Schwarz kot koncesija klerikalcem in
kot zaupnik vlade in Kklerikalne stranke.

- Tisti klerikalei, ki toliko kritijo o pogubonos-

nosti ,zveze* z Nemci, s0 se. sedaj zvezali fe
z vse drugatnimi Nemei, prodali so se, viada
jih je kupila; sedaj imajo vezane roke, in
lepo poniZni viadni hlapeki postanejo. Obstruk-
cija utegne prenchati, na Dunaju bo Susterfit
Gautschev trabant, vsako toliko &asa pa jim
bo vlada tela tisotake za lakajstvo in ijzdaj-
stvo! Kapitulacija vlade pred klerikalei in
zveza Z njimi pomeni nove slabe &ase za
slovenski nared. Toliko brezohzirnejsi mora
biti boj z vladuimi prodanci.

Hova koncesifa Klerkalcem. — Xranjska dez.
vlada je dobila ukaz, da prepové Ze dolotenc
golsko slavnost pred PreSernovim spomeni-

|

deno muzo ne dajo niti malo primerjati,

Izkaz druStvene posredovalnice slovenskega 1rg.
drultva ,Merkur® v Ljublfani. V sluzbo se
sprejme: 1 knjigovedjn ob jednem korespon-
dent, 1 kontoarist in 1 praktikant, 10 pomot-
nikov mefane stroke, 1 jpomodnik Epecerij-
ske, 2 pomotnika manufakturne, 1 pomotxikov
galanterijske in modne, 1 prodajalka, 2 kon-
toristinfi ena ve3¢a la&tine in nekaj steno-
grafije, 8 utencev.

" Sluzbe istejo: 1 poslovodja, 3 kontoristi,
24 pomotnikov med. stroke, 11 pomotnikovs
Spec. stroke, 5 pomoénikov Spec. in Zelez.
stroke, 6 pomoZnikov manufakiurne stroke, 1
pomotnik galanterijske in meS. stroke, 4
prodajalke, 2 blagajnitarki, 8 kontoristinj, 1
utenec.

Ruski hegunee. — — Te dni se je
predstavil nekdo mestni straZi v Gra-
distu ob Sm!-i, rekod, da je ruski begumec. Bi

oF'ojdite, gospod; prizadevati si holem, da vas v vadi
odsotnosti nadomestima grofu,”* pravi grofica z istim mehkim
glasom, ,Ali nam grof.® nadaljuje, obruena k Mounte-Cristu,” iz-
kaze tnst, da prebije Se ostali del dueva pri nps?“

,Hvela, madame; sicer vidite, da sem vam za vado pui-
jaznost tako nehvaleZen, kakor je sploh mogole, toda danes
zjutraj sem izstopil pred vadimi vrati iz popotnega voza. Kakino
je moje parisko stanovanje, ne vem; kje je to stanovanje, vem
komaj, Sicer je to majhna a vendar odpustljiva <krb.”

«A napravite nam to veselje Jrugit? Ali obljubite ¥*
vprafa groica.

Monie-Cristo se pokloni, ne da bi odgovoril, vendar je to
moZno smatrati za znak, da povabiln ugodi.

-Potem vas ne zadriunjem, gospod,* pravi grofica ,kajti
za nobeno ceno bi ne hotela, da bi se vam zdela vsled svoje
hvaleznosti neskromna ali celo nadlezna,*

,Ce dovolita, moj ljubi grof,“ pravi Albert, ,vam posku-
sim poyrniti prijaznost, katero ste mi izkazali v Rimu, in vam
torej dam na.razpolago svoj voz do tedaj, da bodete imeli Fas,
poskibeti za svoj hlev.“

nlisolkrat vam hvaln za vafo prijaznost, grof,* pravi
Monte. -Cristo, ,toda mislim, da je gospod Bertuceio tiri in pol
ure, katere sem mu pustil, pnmbﬂ dobro ter mi poslal voz
bred vrata palage.

Albert je bil od grofa podobnih stvarij %e navajen, vedel
je, da grof kot Nero note poznati nobeme nemeoinosti, in se
torej ne udi, hote pa se prepritati, kako so se izvidila nje-
gova :mml‘.ila, ter ga spremi do vrat palade,

Monte-Cristo se ni motil, Komaj se prikaze v prednji
sobi grofa Morcerfa, ze prihmi v perigtil lakaj, in sicer isti, ki
je prinesel v Rimu Albertu in Francu grofovo karto, in visoki
bopotnik dobi, prisedsi pred vratn, res voz, ki ga je Eakal,

Bil je Kellerjevega a.wliarja, in vanj sta bila vpweZenms
konja, o katerih so vedeli vsi pariski lahkozivei, da jih prejsnji

oLrospod,” pravi Monte Cristo Albertu,
povabiti, da me spremite, kajti pokazati bi vam mogel higo, v
kateri je pripravljeno vse le za silo, in kakor veste, si moram
ohraniti glede improvizacij svoje dobro ime. Dajte mi jeden
dan odloka in mi dovolite, da vas povabim potem, ko si bodem
bolj svest, da ne zagresim nitesar proti zahtevam gostoljubnosti.”

,Ue zahtevate od mene jeden dan, gospod grof, Ze vem,
da to, kar mi potem pokaZete, ne bodo hiSa, ampak palata.
Vsekakor morate imeti v svoji sluibi kakega genija.”

,Prl moji dugi, naj ostane pri tem,* odvine Monte-Cristo
in privdigne nogo na stopalo svojega krasnega voza, obfito z
barfunom ; ,to mi bode v korist pri damah.®

Dvigne se v voz, ki se za njim zapre, in se odpelje v
diru, a vendar ne take hitro, da bi ne opazil, da se je zganila
zavesa ob oknu salona, kjer je ostavil Mercedo.

Ko se vrne Albert k svoji materi, jo najde v njenem bu-
doariy, slsnefo v velikem, bar3unasten nnsl'mjaéu, ker se je
razbijela po celi sobi poltema, ne more razlogevati obraza svoje
matere; toda zdi se mu, de njen glas trepeta; tudi mu je mo-
gote razlotevati med vonjem roZ in heliotropov, cvetotih v sobi,
oster duh jesihasiega etra, in res tudi zagleda na kaminu gro-
fitino steklenitico, vzeto iz Zkatljice. Vse to mladega moZa
vznemir,

»Al ste bolni, mati?“ vsklikne, vstopivsl
bilo slabu, ko sem bil jaz spodaj?®

,Meni? Ne, Albert; a labhko razumes, da izdihavajo te
roZe, tuberoze in oranZni evetovi svoje prve, najfinejSe vonje,
katerih se je treha Zele privaditi, Tako oster duh..®

»lotem, mati moja,” pravi Albert in poloZi roko na zvo-
nee, ,jih jo treba spraviti v prednjo sobo. Vam je res slabo,
kajti #e prej, ko ste vstopili v salon, ste bili zelo bledi.”

»Da sem bila bleda, pravi§, Albert ?¥

.Tako bledi, mati, dn vam je izvrstno pristojalo, a oteta

»AlL vam je

veler Drake ni hotel prodati za osemnajst tisoc‘. frankov,

in mene vendar silno vznemirilo.*

,N@ morem vas'

»All t je ote kaj rakel 0 tem? vprah ‘Mercedes il
v { vahno.

»Ne, maii, ampak vam samim; ali se ne spominjate, da
je to opazil?*

»Ne spominjam se,“ pravi grofica.

Ta hip vstopi sluga, priklican po Albertovem zvonjenju.

»Odnesite te cvetlice v prednjo sobo,“ pravi Albert. ,Pre-
motno difijo za gospo grofico.”

Sluga uboga.

Tekom prenaianja cvetlic, ki traja precej dolgo, mati in
sin zami§ljeno moléita.

pKakéno ime pa je to, Monte-Cristo ?* prekine mati molk,
ko odnese sluga poslednjo cvetlico. ,Ali je rodbinsko ime, ki
znali tudi posest, ali zgolj priimek ?“

»Mislim, da je samo priimek, mati, in ni¢ drugega. -Grof
je kupil majhen otok v toskanskem arhipeln. Sicer mu pa za
plemstvo ni mnogo in imenuje se slué:qnega grofa, dasi veljn
v Rimu za velikega gospoda.®

,Njegove manire so izvrstne,“ pravi grofica, ,vsaj kolikor .
lahko sodim po svojem kratkem pogovoru % mnjim.“ .

,0, lepe, mati, tako lepe, da nadkriljujejo vse, kar sem
nasel med najfinejsimi aristokrati Evrope, namre¢ v Angliji,
Spaniji in Nemdiji.

Grofica nekoliko pomish in rete po trenotku ohotnv]jnmr

»Ti, moj ljubi Albert, — kar te vpraSam, je vpraSanje
matere, razume$ — ti si videl grofa Monte-Crista v njegovi
higi ; ti si bistroumen, pozna§ svet in imad takt v Vi&ji meri,
kekor je to obitajno v tvojih Ietib; ali mislig,- da je g'rof tudi
resnitno to, kar je videti na zungj ?“

»In kaj je videti na zunaj ?*

,,Kar si pravkar vekel sam, namref velik gospod.®

,Knkor sem vam rekel, mati, smatrajo ga za takega.!.

' ,,A kaj misli§ o njem ti, Albert ?“ )

,Priznam vam, da © njem nimam dolofnega mnenja. Mi-
[slim, da je doma, z Malte.”
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jo brez sredstev, Ko 8o mu dali jesti in piti,
je od¥el naprej po svetu iskat ‘srefo.’
narodnike k. 47,

pespolka je nadel v stranski aliel vicolo ﬂél’a
Caritd mestni redar M. ViZintin. Uniformo je
nesel v vojasnico. A

7 ofra pri stavbah za deZelno norifnico
jo padel 12 letni detek E. Orzan. Detek se
jo namret spudtal z odra po yrvi, ali to
ga je omamilo, da je padel kakih 7 m glo-
boko. Premesli so ga v bolnidnico, kjer je
unrl. — . -

1apred sodnlje, — Na 6 tednov teike jele
s postom je bil obsojen 15 letni Dan. Valen-
tin¢ié, in sicer radi tatvine in ker je grefil z
deklicama Y, oziroma 11 Jet. Drugega, 19
letnega M. Ipavea, obtoZenega jednakega dru-

gega czlotina, preistejo zdravniki, ¢e je pri

zdravi pameti, potem pride zopet pred
sodnike.

Preziranje uditeljev od strani friatkega Skofa, —
V ,Utit. Tovarisu® smo Eitali zanimiv dopis
s Krasa, kjer je povédano, kako prezira tria-
#ki &kof utitelje po vseh onih krajih, kamor
hodi birmat, Nekaj zamrmrs, ali pa sploh ne
pogleda utitelja. Tudi vetina domafih duhov-
nikov ob takih prilikah gleda uitelje z vrha
doli! Solska miadina dela Stafa%o naSemu so-
vrazniku! To mora nehati! Poklicani linitelji
na noge! Nagl me zasluzi nil drugega nego

iranje !

m;::stn in tamburadko drustvo , St Andrez* v St.
Andrein bo imelo v nedeljo dne 1. oktobra t. 1.
gvoj ustanovni obni zbor ob 3. uri popoludne
v prostorih g. Franca Paskulina. Dnevii red :
1. Nagovor predsednika pripravijavnega od-
boru. 2. Volitev stalnega odbora. 3. Dolodi-
tev udnine. 4. Dolotitev drustvene sobe in
tasopisov. 5. Razni predlogi. K obilni ude-
lezbi uljudno vabi zatasni odbor.

Sumifiv fatvine 6000 K, — Aretirali so me-
kega Derosija, trgovskega agenta, ki je sum-
ljiv, da je ukradel draZini Martinellijevi bra-
nilno knjiZico za 6000 K ter dvignil na isto
celo svoto.

. Opomia. — Opozarjam vsakogar, da mo-
jemn sinu Stefanu Skit ue posoja denarja ali
vaj drugega, ker on ni pri zdravi pameti.

Podpisani ne jemtim za njegove dolgove.

Valentin Skrt,
Sv. Stefan &t. 39, obtina Kal
p. Avie.

Razgled po svefn.

Driawni zher. — VEeraj se je seSel drzavni
zhor. Zborniea je bila prenapolnjena. Gautscha

“go pozdravili soc. demokratje s klici: Fej!

Skrite se pod podnja krila kake mnadvojvodi-
nje! Ven % njim! Gautsch je govoril na dolgo.
Glede poloZaja na Ogrskem ni povedal nobe-
nega momenta, 0 trg. pogodbah je rekel, da
morajo biti- obnovljene do 1. marca, -Ceprav
tudi brez Ogrske. Rekel je, da cn ni ugovar-
al splosni in enaki volilni pravici na Ogrskem.

7Za veeudilisa predlozi predlog o kreditu 25
mil. Gledé jezikovnega vprasanjaje obljubil za-
kon, naslanjajod se na obstojete zakone, Dri.

|- zliorbio* horoval-do<juli-priltk;septembra in-.

okt. bodo nove volitve. Rizzi jo predlagal, naj
ge drugo dtanje zakona o ladki fakulteti od-
gtavi z dnevnega reda. Predlog je bilsprejet.
(lehi so ulozili nujni predlog glede splosne in
jednake . volilne pravice. Debata o Gautsche-
vem govoru bo trajala tri dni. Za zagovornika
vlade se je vpisal tudi dr. Sustersic.

Kriza na Ogrskem. — Dan 23, t. m. je hi-
storitnega pomena. ‘Ta dan je cesar sprejel v
avdijenci zastopnike madjarske parlamentarne
koalicije, pet poslancev, ki jih je vodil Kos-
suth. Vsa avdijenea je trajala le dobrih pet
minut, pravzapray to sploh ni bila nikaka av-
dijenca. Cesar je madZarske politike ogovoril
-najprej- nemski, jim- pretital -madjarski - spisan
dokument ter jih potem kratko odsloyil. Noben
madjarski politik ni priSel v polozaj, da bi bil
izpregovoril le eno samo besedo. — Viis te
kratke avdijence madzarskih politikoy pri ce-
sarjn je mepopisen. MadZarski politiki so hili
brez sape, ko so zapustili cesarski dvoree. Pet
minut pred 11. uro so prestopili prag cesar-
skega dvorca, pet minut po 11. uri so Z%e zo-
pet sedeli v svojih vozovih in se odpeljali v
hotel Bristol. V dokumentu, ki ga je preital
cesar madjarskim parlamentarcem, je izreten
poziy, da naj madjarska koalicija na podiagi
gyojega programa sestayi nove ministerstyo,
kar pa se more zgoditi samo pod naslednjimi
pogoji: 1. V armadnih zadevah, v kolikor se
titejo sluzbenega jezika in jezika komande,
mora ostati vse, kakor je {sedaj, in je popol-
noma izkljuéens vsaka prememba in vsako od-
nehanje; tozadeyne zahteve mora koelicija
frtati iz svojega programa, 2. Temelji skup-
nosti armade in skupne uprave zunznjih zadev
morajo ostati nespremenjeni, kakor so sedaj,
3. V gospodarskih vprasanjih med Ogrsko in
Cislityansko je izkljufen ysak enosiranski do-
govor med kraljem in ogrskim parlamentom,
marvet se morajo refiti po intervenciji dunaj-
ske in pestanske vlade potom kompromisa, ki
¢a mora odobriti krona. 4. Koalicija se mora
zavezati, da se v parlamentn resijo proralun,
rekrutui zakon in trgovinske pegodbe. 5. Ko-
alicija se mora zavezati da se izvolita dele-
gacija in kvotna depuntacija, da odobri tiste
strotke za armado, ki jih je Ze dovolila dele-

katerim se pomnoZi stalna armada, zato pa
uvede dveletno sluzbovanje pri vojakih. Kontno
je cesar naznanil madjarskim parlamentarcem,
da je pooblastil grofa Goluchowskega ne kot
ministra zunanjih del nego kot ad hoc dolo-
fenega svojega zaupnika, da sprejme odgovor
na to deklaracijo. In avdijenca je bila konéana.

Ker pa Goluchowski ni ogyski drZavijan,
se Oeri niso hoteli z njim pogajati. Doloten
je bil za to grof Cziraky, ki pa tudi ni nit
oprayil, ker koalicija ostaje pri svojih terjat-
vah, cesar pa je tofmo oznanil svoje mnemje.

Poslanci so bili na Ogrskem navdudeno spre-

gacija in.da sprejme novi brambni zakon, § |

jeti. Spor med krono in Ogri se je poostril
kar najhuje mogote.
Pofar v Trslu.

-— Pogar je napravil' v

- ilici+ Veltro-v-prodajelnici - jestvin. g. A, Sak--

sido skode 12,000 K.

Prefren Kalabrai. — V Trstu je prodajal
sadje na Velikem trgu A, Simif. Priel je
kupit neki Kalabrez, ki je izbral sadje, ali ko
je bilo treba platati, se je zatel kregati s
Siméitem, da je predrago. Sleduji je potegnil
no ter se zagnal v Simtits. Ta jo zatel teli,
KalabreZ za njim; na Korsu ju je ustavil redar
ter peljal na policijo. Predrzni KalabreZ se
pite Romeo Pasquali. Pridriali so ga v za-
poru. ; )
Splodni Strajk obetajo delavei v Berolinu,
(e se uresniti, bo to velikansk Strajk. Samo
pri elektritnih industrijah je usluzbenih 50.000
delaveev.

Prepir radi Strossmayerjeve zupuSéing, — Znano
je, da je Skof Strossmayer zapustil svoje pre-
moZenje 2lacii dvema dunovskima ustanovama.
Tekom zapuitinske razprave je hrvatski de-
zelni erar izjavil kakor zastopnik omenjenih
dveh zaklad, da nastopi dedstine. ‘Todn med
tem so se javili ogrski finanéni erarin sorod-
niki gkofovi, du pobijejo veljavnost oporoke in
da iSejo vsaki za-se tretjino zapuStine. Hr-
vatski erar opira svoje pravo na konkordat
od leta 1855., sorodniki pa na stareje zakone.
Civilni zakonik pridrZuje v moti vse stareje
zakone o pravicah prelatov ma oporoéno zapu-
§tino premoZenja. Sorodniki &kofovi se nasla-
njajo na to in trdijo, da so odredbe konkor-
data, ki dovoljuje prelatom pravo oporoke, v
protislovjn s kanonitno kenvencijo od leta
1702, ki tega ne dovoljuje, a po civilnem za-
konu je ista v kreposti. Po tej konvenciji pri-
pada po enn tretjina zapustine prelatove cer-
kvi, #kofu in sorodnikom. Hrvatski deZelni erar
trdi, da je v Hrvatski konkordat Ze v moéi,
OsjeSka sodnija je vzeln pa znanje zahteve
sorodnikov.

Irtev vojaske strogostl. — V' domobranski
vojaSnici v Karloven je umrl pred kratkim na-
domestni rezervnik Mesit. Cepr.v je bil Mesié
bolan, je moral vendar opravljati razno delo,
spati na tleh, iti na: vaje itd. Ubogi vojak je
podlegel naporu ter umrl v vojaknici. Vojaski
predpisi  dolofajo strogo, da me sme noben
bolnik ostajati v voja¥nici, marvet mora takoj
v belniSnico. Tako bi se bilo zgodilo tndi z
Mesitem, e bi bil imel polkovni zdravnikkaj
usmiljenja ter bi bil proglasil Mesita nespo-
sobnim, ga poslal domov ali vsaj v bolnisnico.
Zdravuik je bil sicer oStet, ali to ne povrne
zivijenja nesretnemu Mesién, druZinskemu
otetu. '

Veina fzmajdba. — Dae 11. avgusta so se
na dunajskem vojatkem strelisén v navzotnosti
vojaskib tehnikov vrile poizkuiinje z oklepom,
ki sta ga ze pred vel fasom izumila Atanazij
Janopol in Anton Loibl. Vse kaZe, da se bo
ta izumitev obdrzala in da bo velikega stra-
tegiSkega pomena. Oklep, ki sta ga izumitelja
ol leta 1903. sem vedno popravijala, je le 9

‘milimetroy debel. — Pri tej vaji

Jot_je..debelost.. oklepoyn,

so streljali

na oklep celo iz blizine - dveh metrov, kar
dosle] - Se niso. Kroglje, ki ‘8o Se enkrat. vetje
v tem oklepuikar.
jzgingjo. Videti je samo odprtino, kamor je
kroglja =zadela, ne drogi strani pa ni sledu
kake potikodbe, izbotitve ali razpoke. Kakor
hitro namree prileti kroglja v oklop, se svin-
teni del kroglje razdrobi.v prah, jekleniplagt
kroglje pa se v oklepu popolnoma poplodédi in
stlati. Ta oklep bi izrstno . sluzil topnistvm v
varstvo proti Srapnelom, pehoti kot varstvens
stena, posehno v rovib, pri- municijskih vozo-
vih; tudi xa ladjine oklepe se bo dal ta oklep-
jporabiti, ako- se ga podebeli in poveta, Na-
prsni oklep stane 10 kron. Najve&jo pozornost
je vzbujale pri vojaskih izvedencih to, kako
so kroglje v oklepu popolnoma izginjale.

Najved]i prevoznl parobrod, — Pred kratkim
je bil spuffen v morje uajvetji prekocennski
parobrod ,Kaiserin Augusta Vietoria“. Dolg
je 213 m, ¥irok 30, globok 16'/,. Strojiimajo
mot 17.200 kounj, 18 vozlov vozi na uro. Od
Cherbourga - do Newjorka prevozi parnik v 7
dneh, prenagaje 16.000 tonelat in 4000 oseb,
med temi GO0 mornarjev. Na parniku sta dva
restavranta, dva orkestra svirata med obedom,
telovadna dvorana, usmiljene sestre zn vsak
slucéaj bolezni, telefonskn sluZba, vspenjate na
razpolaganje potnikom itd.

KnjizeVnost. _
Mefodika zemijeplsnega pouka v ljudski Soll, raz-

kazana na svojem razvoju, Spisal Gabriel Maj-
cen. /e naznanjega knjiga je iz&la ter se do-
biva v nadi tiskarni po 2 K, po posti 20 v
vet, —— '

Wl geth gl el ol il

zrr2rr2>

~ Ruske knjige v izvirniku.

. Podpisani knjigarni se je posretil nakup
vetje zaloge ruskih knjig v iavirniku. Knjige
so docela nove. Izvirna cena je K 240, —
podpisana pa jih prodaja le po K 1-60, Te
knjige so:

1. Peterburgskije Tumani, 1. del.
2

3. wPered ”Eem — to ?':‘ Rouuin. ’iin » T TUPH

povest.

4. ,Iz Trjasini na Dorogu.% Roman.

b, yZvijezda® (Potepenko) —- i ,Zena“
(Cehov),

6. in 7. ,Bezmoljirije neba“, roman.

Slovanska knjigarna |

A. Gabrs¢ek v Gorici.
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»Ne vprafam te po njegovi domovini, ampak po njegovi gladko njegovo dasi bledo Telo; to ni samo mofna, ampak tudi

osebL*

Se mlada narava.

Grofica ne odgovori; utopila se je v tako globoke sanje,

»0, kar se tite njegove osebe, je stvar drugafna; na
njem sem videl toliko posebnega in ne soglasajotega, da mo-
ram na vaje vpraSanje, kaj mislim o njem, odgovoriti: sma-
tram ga za jednega oni Byronmovih moZ, ki jih je zaznamovala
nesreta s svojim usodepolpim pefatom, za neko vrsto Man-
freda, Lare ali Wernerja ali za zadnjega potomea stare rod-
bine, ki je izguwil premozenje svojih ofetov ter si je s svojim
predrznim razamom, ki ga povzdiguje nad postave EloveSke
druzbe, pridobil novo, vetje premoZenje.“

211 pravis

»bravim, da je Monte-Cristo otok v Sredozemskem morju,
brez prebivalcev, brez posadke, pribeZalisée tihotapeev vseh na-
rodov, roparjev vseh deZel. Kdo ve, &e ti ne platujejo svojemn
pokroviteljn * - :ga dayks.“

»10 je mogote,” pravi grofica zamisljeno.

»Toda kaj Skoduje to,“ odvrne mladi moz, ,tihotapec sem
ali tja; vi mi morate pritrditi, ker ste ga videli; grof Monte-
Cristo je izvrsten moZ in bode v naiih salonih vzbujal pozor-
nost. Kajti glejte, to jutro je prifel svoj vstop v pariki svet
s tem, da je strmel nad njim Chateau-Renaud.®

»In koliko more biti star?“ vpraSa Mercedes, polagéje na
to vprafanje okividno veliko vaZnost.

nLet- do Bestintrideset let, mati.®

nTako mlad! To je nemogole,“ pravi Mercedes pol Al-
bertu, pol sebi.

nvendar je res; tri- ali tirikrat mi je rekel, in gotovo
brez namena: ,Tedaj sem bil star dvanajst let.‘ Radovednost
me je delala pozornega na vsako najmanjso okolnost, titoto se

njegs, primerjal sem podatke, in vedno so soglafali. Star je|
torej ta navadni moZ, ki nima nobene starosti, kakor sem pre-'

pritan, kakih petintrideset let. Sicer pa pomislite, mati, kako

Grofica povesi svojo slavo kakor pod tezo prebridkih
mislij.

»In ta moZ je postal tvoj prijatelj, Albert?* vprafn ner-
vozno trepetaje.

»Mislim, mati.®

oIn ti... ali ljubis tudi ti njega?*

»Ugajs mi, in naj refe Frane d’' Epinay zoper njega kar-
Ioli hote, slikati ga mi je hotel namreé- kot moZa prihajajo-
Cega iz druf ga svets.“

»Albert,“ pravi grofica s tresotim se glasom, ,vedno sem te
pragila, da bodi pri novih znaucih previden. Zdaj si moZ in bi
lahko svetoval meni; vendar ti popavljamn, da bodi previden,
Albert.®

»Da bi lahko unbogal ta nasvet, ljuba mati, bi morala biti
kakn moZnost, da mi grof lahko Skoduje. Toda grof ne igra,
pije samo vode, ki jo pobarve z mnekaj kapljicar #panskega
vina; pokazal se je tako hogatega, da bi se mu moral smejati
v obraz, te bi si hotel izposoditi od mene denar. (esa invej
menite, da bi se mi bilo od grofove strani bati?*

LErav imad,* pravi grofica, ,in moj strah je neumen tem
holj, ker mi ga vzbuja moz, ki ti je vedil Zivljenje. Oprosti!
Ali ga je sprejel ofe prijazno? Treba je, da smo z grofom ved
kakor uljudni. Ofe ima vetkrat mnogo opraviti, njegovi opravki
ga raztresejo ter mu provzrotijo skrbi, in mogote hi bilo, da
bi nehoté. . .“

»0te je bil popolnema prijazen, mati,* jo prekine Albert,
n8li pravzaprav e vet: zdelo se je, dn se &nti resnitno poda-
gtenega od treh ali Stirih finih poklonmov, katere je napravil
grof § toliko rotnostjo, da bi tlovek mislil, da ga pozna Ze
trideset let. Vaaka izmed teh pustic pohvale je zadela mojegn
oteta & tako gotovostjo. da sta se lotila kot najholjda prijateljn

Zivehno je njegovo oko, kako Grni so njegovi lasje in kako

na svetn, in ole ga je celo hotel vzeti s seboj v zbornico, da
bi sliial, kaj bode govoril.*

da se ji nehnté zapro ofi. Mladi mo# stoji pred njo ter jo
opazuje z ono skornj strastno otrofke ljubeznijo mladih Ijudij,
katerih matere so Se lepe in mladostne; ko vidi, kako se njenc
ofi polagoma zapro, poslusa fe trenotek njeno nezno, jednako-
merno dihanje ter odide po prstih in previdno zapre vrata mo-
terinega budoarja, mislet, da je zaspala.

»Ta vrazji ¢lovek !“ zamrmra, majaje z glavo. ,Povedal
sem mu Ze naprej, da vzbudi v nafem svetu pozornost; njegov
uspeh sodim po tofnem meriln. Ko je postala nanj pozorna
moja mati, je pozornosti vsekakor tudi vreden.®

In nato odide v svoj hlev, brez tihe nevolje, da je dobil
grof Monte-Cristo, ne da bi vedel za to sam, v svoje roke
konje, ki so bili v oleh poznavaleev, kar se tife izbornosti,
drugi po redu.

sGotovo je,* pravi, ,da niso vsi ljudje jednaki; in po-
prosim svojega oteta, da razpravlijn o tem stavkw v zbornici
pairov.”
- IV,
Gospod Bertuccio.

Med tem je grof Monte-Cristo dospel domov; pot je pu:
stil za seboj v Sestih minutah. V teh %estih minutah ga je vi-
delo najmanj dyajset mladih ljudij, ki -2 dobro poznali cenv
konj, katerih niso mogli kupiti, in so pognali svoje konje v
dir, hoté slediti bogatemn gospodu, ki Iahke da za svoje konjo
po deset tisot frankov.

Hisa, ki jo je izbral Ali in ki je bila dolofena za gro-
fovo bivanje v mestu, je stala na desni strani Elizejskih polj,
med dvoristem in vrtom. Gosta skupina dreves sredi dvorisen
je zakrivala del protelja, na obeh straneh te skupine dreves st¢
se vlekli nalik r~kam dve &iroki poti, ki sta dovajali vozove
od ograje do dvojnatih stopnic. Tn hids, ki je bila v precejsuii
okolici jedina, je imela razun glavnega vhoda Fe drugegs v
ulici Ponthieu.

(Dalje pride.)



Poleine nevarnosti.

Poletje je za vedino tloveltva najleﬁﬁi
letni &as, Ono prinada naravne dobrote v obilni
meri ter nebrojnim masam delavaega ljudstva
dneve poditka in do(rusta. Jako nesirpno pri-
jakuje te dneve duBevno izmuden d&lovek,

uradnik, uditelj, ko lahko zapusti zaduhle sobe
ter izleti v krasno naravo, v gozdove, na hribe,
kjer si. okrepi telo in dudo ter nabere novil
moﬁi& ze prillodnje naporno dele. Posebno za
mlajse polovico &loveitva je poletje velike vaz-

nostl. Ven iz &olskih prostorov, preé s kn igami,

Erostost!. Kako. veselje- zavlada-med-mladino."|

0 8¢ konéa Solsko leto ter priénejo poéditnice.
Kako blagodejno vpliva ta (l))dmm-'l ruE| otrogki

organizem. Bleda lica spet rudedijo, mlada prse
se Birijo ter mladi wdje dobivajo nove modi
ter z veseljem do uéenja gre mlad udenec po
kondanih pogitnicah spet v Solo, Toda mnogo
nevarnosti ]prmasa tudi letni &ns se bolezni,
-E‘#“bm‘*’gr- ¢ih, v neZni mladosti. Na.stotine-
! i"otrok pomrje vsako poletje ne-grizi.
Najbolje sredstve proti tej bolezni je umna
vzgoja dojenckn, katero se dosefe najprej z

mlekom v katerem 5e
aejevsdmtokaideluje,k a
r odstrania vsako kal ih bolezni,
Sﬁloh deluje Kufekojeva moka radi svo]thw:e-
dilnih snovij na cel organiz ie.l‘gd
::rlﬁ?:o;'-- mﬂ‘--’ﬁa-m*"’*ljﬁl&.}ﬁ'f.*' napada
! te radi povrine vzgoje. Mate
migljaja ne prezrejo. 4 = ) .

Eufeksjeva moka. Kufe-,
Zelodén

Zriev jezuitov.
(Dalje.) '

P. Miho Gattin je wulozil kot poobla-
stenec jeznitov v Kraljeviei ulogo proti obno-
yitvi procesa Kelerjevega, rekot, da so vsi
mzlogi izmisljeni, da je neverjetna inPVEL}_'
Petre Marjanovi¢, da je ¢ula v krititni nodi
delati Nazarija Kelexjn v sosedni sobi, da je
mogel Keler koga drugega najeti,
darazbijatam tisti tas. To je pad
prav jezuitsko summicenje! V tej ulogi je po-
vedano tudi; da -je videl pater Rosan nekot
Kelerja, kako gleda izbuljenih oéij skozi okno
hodnika prav na rektorjevo sobo, kjer so bili
novei ukradeni !

Preiskava se je vrSila dalje. Obtinsko
glavarstvo v Kraljeviei je potrdilo, da je javno
muenje o druzini Kelerjevi dobro.

Jezuitje 80 majeli pravno pomot, dr.
Marijana Derentina, ki je predloZil kot po-
oblngdenec rektorjev driavnemu pravduistvu v
vagrebu novo ulogo, v kateri pripoveduje, do
je videl pater MLosan nekega jutra pred sa-
mostauskimi vrati Kelerja z nekim tujcem, ka-
teremu je kazal velik klju¢ od yrat, kateregn
je drzal v roki. _

Kanonik Jokov Randi¢ je potrdil, da jé
! cela Kelerjeva rodbina postena, da se ni nik-
" dar 0 nobenem &lanu te obitelji, tudi ne o
j Nazariju, Culo nit slabega. Rekel je: ,Nazarij
Keler je imel pristop v samostan kot estit
& mladeni¢, gotovo bi mne bil imel pristops, te
{ bi bil na slabem glasu, kakor ga sedaj pred-
stavljajo”.
| Pater Gattin je rekel na glavni razpravi,
§ 4o se mu zdi, da je videl nekot Nazarija
& ¢ vektorjovi sobi, dve ali tn leta kasneje pa
§ izjavlja, do je pripravijen prisedi, da ga je
§ sam peljal v rektorjevo sobo!

? Marija Mibi&ié je potrdila, da jej je re-
& kel oni veler, ko se je dogodila tatvina v sa-
© mostanu, Nazarij, da se ne more odzvati nje-
ineml: vabila ter % ujo velerjati, ker mora

celo not izdelovati fotografije za nekego
agents, ki odpravija ljudi v Ameriko.

Antonija Sabali¢ je bila v Kelerjevem

i stanovonju v nedeljo pred onim ponedeljkom,
ko so ga sretirali. Kazal jej je omot s foto-
wafijami, ves omot je bil vlaZen, slike mokre.
Bilo je kakih 10 slik. Nazarij je rekel, da je
izdelal te slike pomoti.

OroZnik Adam Sudac je izpovedal, daker
so sumili, da je mogel ukrasti denar tudi ka-
teri izmed jezuitov, toliko bolj, ker so med
ujimi tudi lgjiki, so se odlotili, da preiiteio

| stanovanje vsakega, To so maznanili rektorju,

I ki je pa zahtevo odbil, na kar so tudi oro-

& niki odstopili od te namere. Potem so oroi-

8 niki tajuo poizvedovali o Nazariju, Lateregaje

4 sumnitil rektor. V  nedeljo zveder je bil na

& plesu, pa ni kazal nikake vzburjenosti. Pre-

fiskava pri njem je ostala brezuspeSna. Carlo
eretta mu je dya dni po tem dogodku rekel,
aje videl v %4eiiTni noti Kelerja v samo-
tanskem hodnika skritega,

Carlo Beretta je bil med tem ,preme-
 8en® v Milan.

i Dr. Derentin je sporotil preiskovalnemu
§sodniku, da se jezuitje potrudijo, da pride v
Zagreb jezuit Carlo Beretta pritat. Ali za me-
sec in pol je prifel dr. Derentin povedat, da

¥ Berette e bo, dn ga jezuitje me pustijo v
§ Zagreb. (ie. oBetje so si_ premislili.

(Pride 8e.)

#Z>>> Gorica

priporoéa svojo

“ANTON-HVANGY-PECERKD
==

| veliko zalogo pristnih belih in &rnih vin iz

lastiith in drugih priznanih vinogradov;
plzenjskega piva ,prazdroj“ iz slovele
teske ,Mestanske pivovarne” in domatega
Zganja L vrste v steklenicah, katerega prist-
nost se jamil.

Zaloga ledu, kateri se oddaja le na
debelo od-50-kg naprej.

Vino dostavlja na dom in razposilja po
Zeleznici na vse kraje avstrijsko-ogrske drzave
v sodih od 56 litrov naprej. Na zahtevo po-
silja tudi uzorce,

Cene zmerne. Postrezha postena in fogna.
90000000068000000

Srnjakovi A~
~an OGOV

na prodaj.
Via Pietro Zo' uttl §t. 11, I. nadstr.

ME VE VE O 02 2 ¥ ¥

A. vd. Berini - Gorica
Solska ulica &t 12

Telika zaloga oljkinega olja

prve vrste

najboliéih tvrdk iz Isire, Dalmacije, Molfette, Bari in Nice

& prodajo na drobno in debelo.

Prodaja na drobno: K —-46, - 64, —72, —80, —88,
—06, 1'12, 1:20, 1-36, 144, 1-60, 1’80, 2 .

Na debelo cene ugodne.

Potilja poBtnino prosto na dom, Posodo mo pudéa kupeu do
popolne vporabe olfa; po vporabi sc spet zameni 8 polao

Pravl vinski kis In navaden. Zaloga mila lo sved.
Cene zmerne.

RARRARRAR

Veliki prazni sodovi

iz Srbije

iz hrastovega lesa z Zeleznimi
obrodi, ~d 2, 7, 20, 30 do 70
hektolitrov, 6-7 em debelosti
v glavi, v popolnoma dobrem
stanu, so na prodaj, kakor
tudi kadi razhiénih vehkosti.
Natanéneje se izve pri gosp.
L. Sternu, na tekalidéu Jos.
Verdi v hisi Medvedove kon-
fekeijske trgovine v IL. nadstr.
(nasproti kavarne Schwarz)

Zahvala.

Povodom smrti mojega nep

Ivana Trampuz

si Stejem v dolinost tim potom jav.-

S0proga

zenega in iskreno ljubljenega

zahvaliti vse sorodnike in ko-

lege ranjkega kakor tudi vse druitvene korporacije ter prijatelje in

Znance za udeleibo pri pogrebu
lzgubi, Vsem Bog povrni!

tor izraze soZalja na prebridki

Marija vdova TrampuZ.

Ma¥e-zadusnice se bodo brale v sredo 27. t. m. ob 7. uri zjuiraj

v cerkvi sv, Ignacija.

T .

Oporarjam vsakogar, da moji Zeni
Mariji ne posoja ne denarja ne kaj dru-
gega, ker ona ni pri zdravi pameti.

Podpisani na jamdim za njene dol-

gove. —
Rudolf €isel,
lokomotivai vodja ¢. kr. avstr.
drfavnih Zeleznic,

Opomin, -« |

Stampilje iz kavtuka

vseh velikostij in oblik kakor tudi v obliki
Zepne ure, medaljona, svintnika, z datumom
itd. za zasebnike, drudtva, urade, banke,- sa-

stroji itd.
Narotila sprejema

.Gorika Tiskarna“ A. Gabr3tek
v Gorici, Gosposka ulica &t. 7.

Uzorei Stampilj so na razpolago,

Zaloga muzi

1. Za

Klavirska Sola. Spisal Ant. Foerster. —
lzvrsino delo. Slovenci naj se ud klavirja po
tej slovenski Solil — Stirje zvezki.

Cena: Lozvezek . . . . . . K180
i , s e w e . . o, 180
118 i W w e e el
v. - € R woa ve g 2

Album slovenskih napevov. 50 na-
rodnih napevov za klavir. S podloZenim bese-
dilom. Priredil Fran Gerbié.

lzvezek . , . . . . .

| B T EE R

. K3—
» ¥—

Album hrvatskih napjeva. 100 hrvatskih
narodnih napjeva za glasovir udesijo Slavol, -5
Lzi¢ar. (Besedilo podloZeno) . . . K 320

Afbum srpskih pesama. (Album Na-
tional Serbe) 100 pesmij. Za glasovir udesijo
Slavoljub LZiar, . . . . . . . . K320

Album é&eSkih narodnih pesmij. (80
pesmij.) Priredil Fr. Zahorsky. LIf 1510, K 2—

Russkija narodnija pjesni.
Pycexin napoauma mwheun.
Album National Russe) K 280

Slovenska Gerlica. Venec slovenskih
pesem. — Sedem zvezkov starejSih priljubljenih
pesmij, prav lahko prirejenih za klavir s podlo-
Zenim besedilom. — Cena 60 vin. do K 1—

FOERSTER ANTON.

Zagorska, Lahka koncertna fantazija na
slovensko-narodno pesen, Op. 51. . Ki—

HOFFMEISTER K.

Bledi spevi. Romanca. Serenada. Valjfek.
Listek v album. Velerna pesem. Capriccio. V
jeseni. Rokoko. . . . . . . . . K260

Podoknica iz ,Teharskih plemidev®.
— Transkripcija za klavir s podloZenim be-

sedilom. . . . . . .. .. .. KI'—
Rapsodija na slovenske narodne pesni.

‘Op.4 . ... .. .....K08
Scherzo, Intermezzo in Valjlek. —

Op. 6 .. ... K260
J- IPAVIC.

+MoZitek". Enodejanska pantomina. —
Osebe: Pierrot, Pierrette, Colombine, njuna

_ 2. Gosli
FRANJO KREZMA.

Moje sanje. Romanca za gosli s sprem-
ljevanjem klavirja. . . . . . K 040

MOSZKOWSKI MORIC.

Spanski plesi. Op. 12. Prs 2167. K 360

Poljski narodni plesi. Op. 55.
Prs 2006, . . . . . . . . K 260

NOVACEK OTOKAR.
Perpetuum mobile. Prs 2786. K 2—

3. Za

Poduk v igranju na citrah, Sestavil

Fran Sal. KoZeljski. 1. zvezek . . . K3—
B o 5o g P
m « e g 260

(Izvrstna Zola za citre. Ze v I zvezku so
lahke narodne pesmi. V vseh treh zvezkih je Ze
lepa zbirka narodnih in umetnih pesmij.)

Slovenski citrar. Zbirka kompozicij in
prevodov za citre. '

St. I. Pozdrav slovenskim citrarjem.
Zlokil Jos. MeSicek. . . . . . . . KOBD

§t. 2. ,Na vasi“ 'Fantazija po motivih
narodnih pesmij. ZloZil Fr. S. KeZeljski. K 060
Zbirka slovenskih narodnih pesmij.

Sestavil J. Pefritz. 1. zvezek: Po jezéru. —
Slovensko dekle. — Zalovanje, — Metuljtek,

— Mo% ljubezni ~— Bela Ljubljana. — Star’Sev

KNJIGARNE A. GA

kalij (skladb)
BRSCEK V GORICI
klavir.

héi, Harlekin, mlade deklice, Colombinine pri-
jateljice. . . . . ., , . K 5—
VIKTOR PARMA.

Bela Ljubljana. Valjfek po slovanskih
mapevih. . . . . ., ., .., . K240

Mladi vojaki. Kora&nica po besedah
Stritarja, (S petjem ad libitum. Besedilo pod-
loZeno) . . . . .« « . K120

Pozdrav Gorenjskej. Valjfek po slo-
vanskih napevih. . . , . . . . . K2—

Slovanske cvetke. Potpourri po slo-
vanskih mapevih, . . ., . ., . . . K3—

Triglavske roZe. Valjdek po slovanskih
mapevih. . . . . ., ., . ... K25
P. HUGOLIN SATTNER.

Kje so moje roZice. — Fantazija
za Klavir, ., . . . ... ... K060

VOLARIC 1RABROSLAV.
Pozdrav iz daljave. — Parafraza,

Mazurkas. 51 mazurk. Ps 1902. , 3-20

Posami¥ni kosi: Op. 9, 17, 26, 35, 40,
64po . . ... ... ... . 20vin

Op. 18,29,31,34,38 . . . . 40 ,

CAJKOVSKI] P.

Morceaux célébres pour Piano. L#

1895. — (17 slovetih skladb) . . . K 260
LESETICKI TEODOR.
Mazurke. Op. 24. . . . . . K2—

MOSZKOWSKI MORIC.
Poljski narodni plesi. Op. 55. K 2—

Spanski plesi. Op. 12. . . . K 360
SARWENKA KSAVER.
Poliski plesi. Op. 40. . . . K2—

in Rlavir,

JOS. PAUKNER.

Ceské Album. 20 franskripcij na Cedke
pesmi. — LIf1569. . . . . . . . K260

AlNi. RPUBINSTEIN.
Sonata. Op. 13. v G-dur. Prs 1338. ¥ ™60
WIENIAWSKI HENRIK.

Souvenir de Moscou. — Op. 6.
LIf 1928, . . . . K 220
Polonaise de Concert. — Op....
2L1199. § « . K2604 .
citre.

ljubezen, — Zibk: Szve. — Pobif sem star
Sele 18 let. — Domovini. K 120

Il zvezek : Zadovoljnost. — Zadovoljna
nedolZnost. — Gozdi® je Ze zelen. — Molitev.

s = o=

Zjuiraj. — Pli%ica v logu, — Dolenjska. K 120

1. zvezek: Hribfek. — Skrjandek poje,
Fvrgoli. — Mila lurica. — Ljublca moja, kaj
si st'rlla? -— Ble3ko:jezero. — Kol'kor kapljic,
tol'ko let! — Oj ta soldadki boben. — Bratci ve-
seli vsi. — Veselja dom. — Pobratimija. K 120

‘stavil Jos. MeSitek. Drugi natis. . 5
Mladi vojaki. Koratnica ZloZil Vikior

je mleko lahko prebavno,

mostojne tiskarne iz kaviuka z odnosnimi

Op. 2 .. .........Ko080
Zvezdica. Polka-mazurka. Op,9, K 0:90

FR. CHOPIN.
Chopin-Album. — No L . . K 1'60
» IL . . , 160
Valses pour Piano . . . . , 160
Mazurkas O
Nocturnes T |
Sonate. (C-mol, B-mol, H-mol) , 2:20

— Kimovee. — Vse mine. — Tiha luna, — =

Venec slovenskih pesmij. Za citre se- -
K 140°

Parma. Za citre (s petjem ad libitum) priredil

C.Enslein. . . . .« « oo KI'—
Buri pridejo. Koraénica. ZloZil Jos.
Sworpnik. ® . L L ioF o . Kil—-

in Srevie, ...
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DruZha za domade dela in strojev za pletenje.

I$¢ejo se osebe obojega
spola za pletenje na nasem
stroju. Lahko in hitro delo
skozi celo leto. Ni treba
A nobenih znanostij. Se ne

BYS eleda na oddaljenost in delo

Odiikovana pekarija in sladtitarna. |

Karol Prasdik,

pekovski'’ ‘mojster in sladgicar

prodajamo mi.

v Gorici na KOE‘I}UV(' astni hig ) | Drutba za domata dela in sfrojev za

i i ; # H. Whittick & C.o — Praga
Priporota vsakovrstno: pecivo, kolate za f:éfiﬁept?ga 7. [ 434, — Trst, ul, Campa-

birmance, torte itd. ' _ | nile 13—434.
Priporota se slavnemu obéinstvu za mno-

Narodni kolek* =" b o

Tiostnice prodaja

Knngarna A. uabrséek

gobrojna naroila ter obljubljs solidno postrezbo
po jako zmernih cenah.

Ji Bl e !‘t -
Prodaja’ tudi razli®ne moke: %e'a [T $§

e uw % 33

RRARRRRAR :j Gorica & Gorlca éf

Prva konsumna zaloga olja | [ HOtel
Henrik Curiel

Tekalisge ous Verdi 42. GORICA Tekalite Jos. Verdi42.

X o A~ ¢8| Velik jedilni salon, poleg stekleni |s
e —— i L P, B salon s teraso. — V poletnem
[— iz Istre 5 40 il Q_s ¥
L » Corfu L 48 L . »# fasu prijeten vrt z verando. —
& n » Bari BB e . 24| Sobe za kiube, drustva, za skle- &
— » Molfette , 64 , 4| Niene druzbe. — Izborna kuhinja.
cemm 2§ Provence , 72 , , #3| Domata in ptuja vina. lzvirno
E " gTOXnmge}o .80 , ¢¢| pilzensko »prazdrojs-pivo.
—— n Luke n 9% , Y s!

Sprejemajo se marotila v posodah od 5,
10, 15 litrov, katere se prepusii stranki, dokler sg

Y zalogi ima tudi razne kKamenite plois
umivalnike za kuhinje, Zlcbe itd.

F. Podber&ig,

avtoriz. kamnoseSki mojster, Gorica, TrZadka ulica 3t 17.

i Priporoda

»se slavnemu obdinstvu za blizajoéi se veeh vernih dus dan

svojo hogato zalogo

| razliénih nagrobnih spomenikov, bodisi priprostih ali finih
iz kratkega kamna nujbolje vrste za 15 K in vige.

' genas guaamz aead od epap
epofepeds ojoxys oxsiebnys A ur aysas

-oumey amysisoyesa afnpopzr ur emalfoads

ar,

b
e

i glatem jelenn’
88l v trigovskem sredisu nasprofi

S]lﬂ!:lalliela tﬂlkmega 0!!& i nadskofijski paladi. — Sobe za
fioe 5% prenotiséa po zmernih cenah. —

jih rabi. I gs HEHEBEEEE TR

Brezplaénc posiljanje na dom. 1

priporoda svojo @

moderno urejeno ter preskrbljeno z vsemi poirebnimi stroji.
Sprejema narotila na

= cledantne in fine Vezbe Ryjig, me
protokolov, map fer izvr§uje vsa v knjigovezko stroko spadajoca dela.

Izdelek ukusen in po zmernlh cenah

Haoriska Ciskarna® €. Gabrscek

novo Rnjigoveznico ¢

z neomeienim jJamstvem v Gorlel.
V sveijem ,Trgovskem Domu.*
TELEFON ST. 80.

Hrenline visge obrestuje po 4Y,%, — vedje, stalno naloZeme najmanj na jedno
leto, podogovora — Bprejema hranilne knjiZice drugih zavodov brez iz
gube obrestl. — Rentni davek pladuje zadruga sama.

Pasojils daje ns porodtvo ali zastavo na 5-letno odpladevanje v tedenskih ali
meseénih obrokih, - proti vknjizbi varigine tudi na 10-letno odplatavanje

{adruiuikl vpladujejo za veak deleZ po | krono na teden, t. j. 260 kron v petih
letih. Po zakljuéku petletja znasa vrednost deleza 300 kron.

Btanje 31. decembra 1904 :

Deleii: 8) podplsani . . . . . .. K 1,058400—
b) vplagaef . . . ... . .. > 319.684—
Dana p-u}lln ........... » 1.900.302—

° @) e
g~ Zemljevid we
poRknezene Jrofije Gorisko in Gradiske s
2> > > Frstom in okolico <« <« <
narisal E. Eombig
izdala in zalozila Slovanska knjigarna

A. Gabrscéek v Gorici.

Nategnjen na platnn s palicama zgoraj in spodaj (obseg 902130 cm)
8 podtnino vred K 9 —

Isii zemljevid ukusne opremljen z oglasi nareduih tvrdk, tudi na
platnu in s palicama, s po§tnino vred K 5—-.

A

i
|

‘Yeuso YINZIU U 119qZI IH[[PA A

ehejq efausnjyejnuew

e3ojez ejloA

BOLIOY) — QO "JS Bol[N BYS0dson — eoLIoL
‘BUIZNIN ‘N "ISeU

D 1B [lesl] Y

“kupifi, vedno solidno in lepo blago po primerno nizkih cenah in se me
| “pustiti samo radi nizkih cen slepiti, Vam morem s prepri¢anjem zagotoviti,
§il - da-se blagovolite obrniti: mupno v Vaso popolno zadovoljnost ob vsaki

i -potrebl do domaée tvrdke -

J. ZORNIK - Gorlca

seda; Gosposka ulica Stv. 10.

; ki nudi na]veqo zaloga- \redno zadnjih novosti krasnih okraskov za obleke

pasnmov, pasay itd.

- - zalnua wh pnirahsein 1y, iwillﬂ . i"“‘““ o

-perila in ovratnice za. gospnde, solnémkov deimkov, swl modercev, pred- . |

IO SOFY SN S IOR YOREN

Mlinski stroji in priprave na prodaj.

Radi obnovitve ajdovskega valjénega miina se prodajo sle-
deéi stroji:
2 okrogli siti (Rundsichter) od Horde & Co., 3000><600 stojedi
(dobro ohranjeni).

T OTON

4 mta (Cylinder) 2800:<750 visee z gonilnim ioleem =
2 3 1700 < 700 & & « &
2 « « 3.)00 <900 < «
1 « « 3900 <800 « s « 5
1 = « . 3600850 <« « « L&
2 « 8800 <950 < & « §
1 « « 3700 =950 « « « in poliem :
1 « 3000850 < . « %
3 = € 2600 « 700 « < ﬂ
1 centrifugalno sito (Zentrifugalsichter) aSatm ne od Hor de & Co. |B
stojete 5t III. #
dvojnati phalni stroj (Stossmaschine) dvoveterni. K
Stetni stroj otrobov (Kleienbiirstenmaschine). LA

izpradnica (Siigestauber).

odihala (Aspirateure).

prahodistilnica (Dunstputzmaschine) pat. Haggenmacher 8t. IV,
»Schrottstuhls od Ganz & Co. 4 valjice 300X150 z rezervnimi
valjicami.

izmlelni stroj (Ausmahlstuhl) od A. Bithler, 2 valjici 500X220.
»Wegmannstuhl« iz porcelane, 4 vaI]ua 350 %220,

Stetni stroj (Biirstenmaschine) (Troop) &t. 0.

trijor No. II, od Heida z ventilacijo, popolnoma nov.

para mlinskih kamnov 42¢.

par « « 40" (Spitzstein).

Posamezne dele in druge razlitne mlinske priprave si vsakdo
lahko tukaj ogleda ter se oddajo le proti gotovini. Cene po dogovorn.

Dalitni miin 0. Jodmann
v ﬁido,uSCini.
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